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01 English

Product Overview




1. Left/Right Thumbsticks 11. USB-C Port

2. Directional Pad (D-Pad) 12. 2-level Trigger Locks

3. Power LED 13. Customizable Rear Buttons (M1/M2)
4. Turbo Button 14. Mute Button

5. ABXY Buttons 15. Reset Button

6. Menu Button 16. 3.5mm Headset Jack

7. Dragon Button 17. Wireless Mode Switch

8. View Button 18. 2m USB-C to A Cable

9. Bumpers (LB & RB) 19. Wireless USB Dongle

10. Triggers (LT & RT)

How to Use Turbo Button function

To use the Turbo Button function, please follow the instructions below.

Enable Turbo: Press and hold the Turbo button, then briefly press the button you want
to assign. A short vibration confirms that Turbo Button is activated. You can now use the
Turbo button function by pressing the assigned button.

Disable Turbo: To disable the assigned Turbo button, press and hold the Turbo button
again, then briefly press the assigned button once. A short vibration confirms that Turbo
Button function is turned off.

Power on / Power off / Power Saving

To power on the controller, press the Dragon Button for 1 second until the Power LED turns
on.

To power off the controller, press the View + B button for more than 3 seconds until the
Power LED turns off.

If there is no activity for 2 minutes, the Power LED will start flashing as a reminder and enter
idle mode.

If there is no activity for 10 minutes, the controller will power off automatically.




Connection / Pairing

Wired Connection: Connect to PC with the USB-C to A Cable. If the Power LED turns solid
GREEN, the battery is fully charged.

2.4 GHz Wireless Connection: Toggle the Wireless Mode Switch to < and plug the
Wireless USB Dongle into an available USB port. The Power LED will turn from flashing
WHITE to solid WHITE, and then to solid GREEN if the battery is fully charged.

Bluetooth Pairing: Toggle the Wireless Mode Switch to ’B and press and hold the Dragon
Button. Then, locate the Bluetooth icon on your PC taskbar, and click ‘Add a device’ to
select MSI FORCE GC300 WIRELESS from the list of devices. The Power LED turns from
flashing BLUE to solid BLUE, and then to solid GREEN if the battery is fully charged.

If Pairing Fails: The Power LED will start flashing for 60 seconds before turning off the
controller. Re-pair the controller using one of the above connectivity methods.

Connect to Headset

(Only Available on 2.4 GHz Wireless & Wired Connections)
Connect a 3.5mm wired headset and unmute the microphone (muted by default) by pressing
the Mute Button.

Recharge the Controller (via USB-C Cable)

Power LED off: Power off.

Power LED flashing RED: Battery is low within 1%-29%.

Power LED flashing YELLOW: Battery is charging within 30%-69%.
Power LED flashing GREEN: Battery is charging within 70%-99%.
Power LED solid GREEN: Battery is fully charged.

Feature Compatibility

Platform' PC? Android
Feature USB-C Bluetooth 2.4 GHz Bluetooth?®
Impulse Trigger \ \ \%
Vibration Feedback \ \ \
Audio \ \
MSI Center \ \

> b=

PC profile settings must be set up in the MSI Center then saved to the onboard memory.
Audio and MSI Center are not supported on Windows 7/ 8.1.
Bluetooth is available on Windows 10/ 11 and Android 8 and Later.

The controller requires a driver to connect via Bluetooth on a PC. Please download and
extract the driver installation file from https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-
WIRELESS/support.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support

Customization & Firmware Updates

Download the latest version of MSI Center to customize controller settings such as
reconfiguring buttons, vibration, triggers, or to receive firmware updates.

MSI Center can be downloaded from: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

Calibration Guide for Stick Drift and Abnormal
Trlgger Travel

Unplug gamepad from PC, power it off by pressing view + B button for more than 3
seconds. (LED will turn off)

2. Hold view + dragon + down button to enter calibration mode. (LED flashes yellow and
purple repetitively)
Press A button to start calibration.

4. Rotate left/right thumbsticks along the outer edge for 3 full circles.

Set 2-level trigger locks towards middle and pull/release both triggers through their full
range 3 times.
Press A button again to confirm calibration. (vibration feedback)
7. Calibration result:
« Success: LED indicator turns yellow.
 Failure: LED indicator turns purple.
8. Gamepad will exit calibration mode after 3 seconds once completed.

% For more information, please visit MSI official website.


https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. K/ AER 11. USB-C #izig
2. +F5MmE (D-pad) 12. ETRFRR
3. BRETE 13. M1/ M2 THERE R
4. ERRE 14. BERE
5. ABXY A 15. ERRIRE
6. BERE 16. 3.5 B EEEEE
7. EERE 17. EFEXPIRIRE
8. WiRiZE 18. 2m USB-C to A ##i#}
9. LB&RB ## 19. #E#R USB #EUkes
10. LT & RT &
W{A{E A Turbo Z§ATh&E

EFEM Turbo ZLERINEE , FERBUT RABRE.

+ BRA Turbo : $£{E Turbo 28 , RBWREBRIEEMN KA. FERBDEE Turbo HASK
B, SRAVRTIEENRBRER Turbo FHAIEE.

+ B3RA Turbo : EFABACIEERM Turbo $RER , FEHIRIRME Turbo 28 , RREERTEEEN
Bi—R. BERET Turbo ZHMINEECRIM.

At | BAHE | ERREART

. EEEERR DEE, ENTRETERE

- EBRIRRE B RS DM ENTRETRER

M2 PEANEEREE  BRETRMANREARE , 1k ANERS
.m0 SEANRERARE  MEEEDN

Eﬁlmﬁ

BiEE  EAEMUSB-C to A BBREREIIPC , BERETEEARBERE , &7
BB R

.+ 24 GHz BREY  BBEREIVRERIT | HER USB BRSEFEATAMN USB &
iR, BREMELHLAREAERAR K BIEIRE K RIEHERN

. EFRY RRESERvRges B REEERE YR PC TEFENETFER
e THELE, | WELEYIRTIRE MSI FORCE GC300 WIRELESS, ERiERER
PREREAERER K BIREER K RTIEHERR

- BYXHK : BRETESMHBHR0Y , FEALLREEFXBERYE —X

EEIEREH
(1EPR2.4 GHZER R BRELR )
EEIEMRISMMEE  RTHIREEUHEREANE S (HBRERAFET)



L
33 IR (#2H USB-C EiiR )

KT REAH

o P E : BEIK (1%-29%)

. PAME® . EERE (30%-69%)
PR . EERE (70%-99%)
ERFEE EREARE

TheEEE B E
ERTEE PC? Android
il USB-C Bluetooth 2.4 GHz Bluetooth®
R & Vv \% \%
BEED Vv \% \%
X \Y \Y
MSI Center \ \
1. PC WIhREEL B M AEMSI CenterPRETH , TRFAFEARTEE
2. Windows 7/ 8.1 RXEE M MSI Center
3. ESFREEKXEAR Windows 10/ 11 F Android 8+
4, BESZEERERHERTHE PC LEBESEREMFEM, #FZ hitps://www.msi.com/
Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support T B REEEHERLER.
BERTINGER HFEEH
THESHARAL MS| Center, BEZRFIBRE , NEHEB LM, RY, NEJE , NP8
B,

LT # MSI Center @ https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

ﬁhﬁ@lﬁ%ﬁ TREEEDERENZE

BIER B BB | R1E view + B REEIB 3 WKHBH. (LED ®ER)
BRERE + BE + AT HAREAREER, (LED ERBEHARECREES )
BT A BRBRE.

B/ AR INEEE 3 B,

AR ER R RAUE , YAEWERS TR TEKEE 3%,
BRET AEERRE. (SERDEEH)
REFBR :
« KM LED ETREERES,
KB : LED EREB ARG,
8. RERM# IV , FEFKABHMAREMRN.

NSO oS ON

XMBEEBESERAL , FE MSI BEHEH


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center




1. &/ REF 11. USB-C %0
2. E@m#(D#) 12. 2 RIA
3. ®BJRLED 13. ATEENHERBRE (M1/M2)
4. Turbo &4 14. BERY
5. ABXY &4 15. E{uig
6. R¥da 16. 3.5mm E#HLIELL
7. Dragon &4 17. REERFR
8. Rk 18. 23K USB-C ¥ A 8848
9. JE# (LB&RB) 19. 4 USB Dongle
10. &4 (LT & RT)
W{A{E A Turbo 1Z5ATh&E

EEA Turbo HHAEE | HREBUTHARE,

o [BM Turbo : 1 Turbo &4 , ARERELERENRE. FERIHEIA Turbo REEH
E. BB R TIRENRARER Turbo REATHEE.

o EM Turbo : EEABEEM Turbo 4 , IEHERKIE Turbo 4 , AREERTEEEN
B — R, BERSEIA Turbo HATNRES KM,

FEHL I }HL | B8

o EEZhiE4IE8 , B IRME Dragon 4 1 B, HEER LED &,

o EXMEHIEE  BRERW + BERM 3 WL EEBIR LED X,

o MR 2 HHRKERE , BIR LED IR NERIRE | A ZRER,
o MR 10 FEAKRRHE  EHBEEHRA.

EE  meXY

o HYIERE 5/ USB-C ¥ A B4k PC, WIREIR LED TRHAZE , NahEEHSE,
2.4 Ghz FEEE  BEEEATXRE T | FFL USB BRSIEATAK USB i
O, #8R LED SMNNEHEBEREAE miﬁmﬂ?ﬁ“ﬁﬁﬂ MERLEEE.

o EBEFRX  FEEEXFRIDRE ’B , SRIEHR{E Dragon &4, AE , £ PCESE LR
FEFE , REE T A a device ( FINIRE ) "MIREFIKRPIEE MSI FORCE GC300
WIRELESS, #jR LED SMAGHEGERAES, MREHTHE , WERLGEE.

o MREIKM : GBI LED FHMKNG 60 B, ARXMITHIR. EHLMERS R —BH
[RRSEe- N



O P b PoLBhWNA\&\ 5.
EEE

(RERT 2.4 Ghz TLMBELER)
HEFE 3.5mm BLEN , HIXBERABEERRBES (RAIBT ).

EH2EFT R (Bid USB-C B45)
« EJR LED XM : Xx#l,
R LED NG : BB BIEE 1%-29%.
« EJR LED NMFEE : BB 30%-69% ZIA,
o EJR LED NMREE : 85t BIE 70%-99% ZIAl,
&R LED A& : sihEEiHE.

hEERBME
F22Y PC2 Android
IhEE USB-C B 2.4 GHz B
BRI \ \Y% \
3 iR \ \Y% \
e \ \
MSI Center \% \%

1. PC BB RBELME MSI Center FiRE , ARREFEREKN 7,

2. Windows 7/8.1 R X #F & A MSI Center,

3. EZF1E Windows 10/11 # Android 8 RE &R LA A,

4, PHREERREWHEF AL PC LEBREFERER, ER1E https://www.msi.com/
Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support FE# MEREHHRF LEH.

B E L EHE

TEBHIRAK MSI Center LA BEEHRRE , MEMEBERA. K3, RAORBREHF
B3

MSI Center AIAMBA TRI3ETE : https://www.msi.com/Landing/MS|-Center

X BETHMEZER , HHA MSI BE M.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. EIRARTAYY 11. USB-CR—k

2. FEF— (+FF-) 12. 2BBENUH—OY Y

3. BIRLED 13. DAY A XARERBERZ > (M1/M2)
4. TurboR&> 14, T1—KKRE>Y

5. ABXYRZ 15. D&Y hRE>

6. XZi1—KRRY 16. 3.5mmAY Rty R v v o

7. Dragon’R& > 17. JAVLAE—RARA Y F

8. Ei—R&EY 18. 2m USB-Cto AT —7 L

9. /N /N\— (LB &RB) 19. 74 ¥LAUSBKR> 4L

10. R #H— (LT &RT)

S—REREOERSE

TROBHCE T, S—FEEEEALET,

- B—KHEEEMCTS: S—RARLERLLEE, RELLOAS £IERLET,
S—RBEAEDCED DY NI—S— A EEDL . BEL LR F E—REET
BELET,

- R RERERMCTE: A FEEERDCTBCE, A—FRIERMLLLESR,
BEULASEIEALET, I—RMEFBREESED>Y NO—5—F1ERBL
£7,

EE.IE?]'//%;E7.|'7/§ £h
OVRNA—Z0EBREAVICTSICIE. BIRLEDA KT % & TDragonRZ > Z1#H#H L
x¥Y,

« OVMO-S0BREA7ICTSICE, BRLEDAHIT T2 ETE 1 — +BRAV 3V
ERLET,

« 27EBRENBVE, BRLEDASELES. 74 RILE—RICAYET,
100 MRENZVE, AV NO—ZOBRFIBBNICA7ICRYET,

Eﬁ IRTV)YD
B#RER: USB-Cto AT—7ILTPCILERLET, Ny FU—NT7ILKxBEhDE, BR
LEDAREICRITLET,
© 24Ghz7A VLA DAY LAE— KA Y FETIYYER, T4 VL AUSBRY
TN EERTERUSBR—NIHEALET, BRLEDNAGRRL SABRITICEDY,
NYTFIV=NT7INRBENDEERBRITCEDYET,
BluetoothR 7 U > J: DAL VL AE— KRR Y ?"E’BC’JJU 2. Dragon K2V ZRML
LET. PCORRAIN—IZHBBluetooth 74 A% Y UL, "Add adevice(F/N 1
ADEM), £ZUY O LTF/INA X ANASMSI FORCE GC300 WIRELESS % 3R L



£¥Y. BRLEDABERABA SHEERTICEDY, NV FTU—HNT7ILRBEThZLRER
TICEDYET,

© RTVVIRBOEE: BELEDACOVERML., AV NO—S0EEAT7ICEN &Y,
tROBEGFEOVThAZEALT, AV NO—F2BERTUVILET,

AY Ry MIERTIHE
(24 GHzI A YL R & Big#EHTO &R ATEE

3SMMEBAY Kty NEEBL, S1—RREVERLTIIAIDII—NFTAILRT
FI1i—-NERBLET.

:|/ RO—Z—0O%E (USB-CT—7)LiZH)
BIRLEDA 7: BRA 7,

« BRLEDA K&K Ny T U—HEBET(1%~29%).

« EFLEDFEBICSE: NYTU—FEHRB0% ~69%).

« BRELEDAREICSME: /NY T U—KBEH(70% ~99%).
ERLEDABREICRUT NYTFU—HTILREEhFET,

HEED H it
TIYRTA—L PC? Android
HEE USB-C Bluetooth 2.4 GHz Bluetooth®
AVNIVARNYH— \ \ \
REIHAE \Y \Y \Y
F—T1F \ \
MSI Center \% \

1. PCTO7 7 ALRERE. MSICenterTRREL., AVR—RXEVICRETIHENHV)
£Y,

2. F—F 4 7F&MSI CenterldWindows 7/ 8. 1L TWEE AL
Bluetooth(dWindows 10/ 11& & T¥Android 8 LA THIATHET T o

4. J¥hO—5—&. PCTBIluetoothEHETALOICRTAIN—DA Y ARN—ILHIBET
o https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support #* 5 KZ A
N=—DAVARN=LT7AINEXIVO—RULTHERL T EEV,

NABIA XK T T—LITITOTYTTF—h

BH#/N—> 3> OMSI Center2 X 7> O— KL T, 715’)7/\ B, NUH—ENOTI MO
—TREEBNAZIAALEY, 77—LIIFOTY T F—REeZELEYTRIENT
XY,

LT A KA SMSI Centerg X D> O—RULET : https:/www.msi.com/Landing/MSI-
Center

XFF LU <RBEMSIAKWebH 1 M EREBL T &L\,


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. zH/ 2 HAaE 11. USB-C ZE

2. C|3EMd = (D-pad) 12, 2-Bild E2IAH &F

3. ®™HLED 13. AFEXL Mol 7hs# £H HE (M1/M2)
4. B2 HE 14, A HE

5. ABXY HE 15. 2|4 HE

6. M HE 16. 3.5mm Si|= A &

7. EEiIZ HE 17. 2 2E AQ|R|

8. HHE 18. 2m USB-C ~ A 70|g

9. 'Hu{ (LB &RB) 19. fMUSB &2

10. E2|H (LT &RT)

HE HE 7|5 A8 &Y

B2 HE 7152 AtS3sio{d o2l X|EE mEHAIR.

EHE g4s: B2 HES 2/ £ o3, Egstdic HES B F2AM2. 8
MR B2 HEOo| g3t WLt OlM X|HE HES SHEIE HE 7
&= A&Lch

EE 7|5 HIZdsh XIYE EHE HES HIZdststeiH B HES ChAl 27 FE
COHS XIGE HES B &t ¥ FEHAIR. 2 TS| LAHX|H HE HE 7|50/ THT
Rt

or rio
mjo 2

Mol 7] ME 17| S "t

ZEER o Mg 7{eiH e LED7 7R W7 K| EBiZ HES 1282 F2AHe
ZEEE o TS nedw My LEDZH THE W] View + B HES 3% 0|4 F2AI2
28 S0t o}RH #50| gloW MY LED7} At HeiH ¢2le FH fF 2E2

Hetgiict
102 S¢t ot 50| gie™ HEEZO| M0 (S22 THELICH

4/ Hoi

F44 94Z: USB-C ~ A 70|12 2 PCOf| 4Z5HMI2. T2l LED7t =402 7{X|H BiE{2|7}
S| SHE Ruch

2.4 GHz M 917 M 2 AQIXIE #1T FHUSB 528 A8 7H5 8 USB ZE0
ZaL|ch HE{2I7} &tF15] STE| Mol LED7F ElMo 2 7Zeto|ctyt EiMe 2 Tl Chg
=Mo2 HE|L|cH

E224 ol £M RE AQIX|E o dEtstn P, calz HES ZA SELUCH 2
Ch2 PC 2] EAEUM EREA 0I0|I2E &rob Fx| FIPE 2250 x| S50IM
MS| FORCE GC300 WIRELESSE MEEfLIC} HIE{Z|7} @t %5| SXEIH M LED7}
oMo pato|chyt IEtMo 2 HEI O Mo FHELICH



- Ho{o| Mdujsts B HESE{S| TRI0| HX|7| Tol T LED7t 60% S¢t ZHfol7|
AIEFELICH 210 o Y & StLHE AL 3t ZIEERE ChAl Ho{—ASHMI2.

sl Aol 912

(2.4GHz T4 A fM AZMEH A 7H5)

3.5mm M EME Hdstn SAMH HES 2] ntol39 SAHE sHAIStMIL. (
Jl2xoz SAHE] /UF)

HEED 3T (USB-C 70|22 S3ll)

o T LED THE: M HE

o TP LED7} WztMo = el HiE|Z| TR0 1%-29%2 Z&LICh
« T LED7} WztMo 2 7Ztatel: HHE{ 2|7} 30%-69%2 &3 S LICt
o Y LED7t SMo 2 7 HiE{ElE 70%-99% 2 7 SlLICt

o T LED7t sMo 2 HE: HiE{27t 25| ST EIi&LIC

7ls 28
EANE PC? Android
7Is usB-c E25A | 24GHz | 2FEM
™A E2|H \ \ \Y%
s me \Y% \Y% \Y
L2 \Y \Y
MSI Center \% \

PC Z2 L HY2 MSI Centeroi M Y&t CtS 2EE HIZE|of XFsHoF ghulct
2rC|2 L MSI Center= Windows 7/ 8.10| A K| E|X| et & Lict

EFSAE Windows 10/ 11 2 Android 8 0|40l A ALS & 2= Ql&LCt

ZEE2{E PCOIM Bluetooth2 @4Z45t24® =210|tH M x|7F EFLich
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support ®|A{ E2}0|H
Mx| IHUS CIREES0] 452 EoiFAR.

o
ArERE "ol Y EHlo] UC|0|E
MSI Center@| 2|4l HE S CHRZE5t0 HE, T8, EEIH AMT7 41 22 HEEH MYS
AR XG5t HLE ESllo AC0|EE EoMR.
MSI Centere CHZ UM CHRE2EE = QU&LICH hitps://www.msi.com/Landing/MS|-Center

Eal o

X KHMIEH LI82 MSI 34| &H[O|X|ofl A1 2 QI5HA|Z| BEZfLICH


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Tombol Analog Kiri / Kanan 11. Port USB-C

2. Directional Pad (D-Pad) 12. Kunci Trigger 2-level

3. LED Daya 13. Tombol Belakang yang Bisa
4. Tombol Turbo Dikustomisasi (M1/M2)

5. Tombol ABXY 14. Tombol Senyap

6. Tombol Menu 15. Tombol Atur Ulang

7. Tombol Dragon 16. Steker Headset 3,5mm

8. Tombol Tampilan 17. Tombol Mode Nirkabel

9. Bumper (LB & RB) 18. Kabel USB-C ke A 2m

10. Trigger (LT & RT) 19. Dongle USB Nirkabel

Cara menggunakan fungsi Tombol Turbo

Untuk menggunakan fungsi Tombol Turbo, harap ikuti petunjuk di bawah.

Aktifkan Turbo: Tekan dan tahan tombol Turbo, lalu tekan sebentar tombol yang ingin
Anda tetapkan fungsinya. Getaran singkat memastikan bahwa Tombol Turbo telah
diaktifkan. Anda sekarang dapat menggunakan fungsi tombol Turbo dengan menekan
tombol yang telah ditentukan.

Nonaktifkan Turbo: Untuk menonaktifkan tombol Turbo yang telah ditetapkan, tekan dan
tahan tombol Turbo lagi, lalu tekan sebentar tombol yang telah ditetapkan sekali. Getaran
singkat memastikan bahwa fungsi Tombol Turbo telah dimatikan.

Daya hidup / Daya mati / Hemat Daya

Untuk menghidupkan daya pada kontroler, tekan Tombol Dragon sampai LED Daya
menyala.

Matikan kontroler, tekan tombol View + B selama lebih dari 3 detik sampai LED Daya mati.
Jika tidak ada aktivitas selama 2 menit, LED Daya akan mulai berkilat sebagai pengingat
dan masuk ke mode diam.

Jika tidak ada aktivitas selama 10 menit, daya kontroler akan mati secara otomatis.

Sambungan / Perpasangan

Sambungan dengan Kabel Sambungkan ke PC dengan Kabel USB-C ke A. Jika LED Daya
berubah menjadi HIJAU pekat, berarti baterai terisi daya penuh.

Sambungan Nirkabel 2,4 GHz: Arahkan Tombol Mode Nirkabel ke = dan colokkan Dongle
USB Nirkabel ke port USB yang tersedia. LED Daya akan berubah dan PUTIH redup ke
PUTIH pekat, lalu ke HIJAU pekat jika baterai terisi daya penuh.

Perpasangan Bluetooth: Arahkan Tombol Mode Nirkabel ke ’B lalu tekan dan tahan
Tombol Dragon. Kemudian, cari ikon Bluetooth pada bilah tugas PC Anda, dan klik
‘Tambahkan perangkat’ untuk memilih MSI FORCE GC300 WIRELESS dari daftar
perangkat. LED Daya berubah dari BIRU redup ke BIRU padat, lalu ke HIJAU padat jika
baterai terisi daya penuh.



» Jika Perpasangan Gagal: LED Daya akan mulai berkilat selama 60 detik sebelum
mematikan kontroler. Pasangkan kembali kontroler dengan menggunakan salah satu
metode konektivitas di atas.

Sambungkan ke Headset

(Hanya Tersedia pada Sambungan Nirkabel & dengan Kabel 2,4 GHz)
Sambungkan headset kabel 3,5mmm dan batalkan senyap mikrofon (disenyapkan secara
default) dengan menekan Tombol Senyap.

|SI Ulang Kontroler (melalui Kabel USB-C)
LED Daya mati: Daya mati.

« LED Daya berkilat MERAH: Baterai rendah antara 1%-29%.

+ LED Daya berkilat KUNING: Baterai mengisi daya antara 30%-69%.

» LED Daya berkilat HIJAU: Baterai mengisi daya antara 70%-99%.

« LED Daya HIJAU pekat: Baterai terisi daya penuh.

Kompatibilitas Fitur

Platform’ PC? Android
Fitur USB-C Bluetooth 2,4GHz Bluetooth?
Impulse Trigger \% \Y% \
Feedback Vibrasi \ \% Vv
Audio Vv \
MSI Center Vv \

Pengaturan profil PC harus disetel do MSI Center lalu disimpan ke memori onboard.
Audio dan MSI Center tidak didukung pada Windows 7/8.1.

Bluetooth tersedia di Windows 10/11 dan Android 8 Ke Atas.

Kontroler memerlukan driver agar dapat terhubung melalui Bluetooth di PC. Silakan unduh
dan ekstrak file instalasi driver dari https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-
WIRELESS/support.

Eal o

Kustomisasi & Pembaruan Firmware

Unduh versi terkini MSI Center untuk mengubah suaikan pengaturan kontroler seperti
mengonfigurasi ulang tombol, vibrasi, triggers, atau untuk menerima pembaruan firmware.
MSI Center bisa diunduh dari: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

% Untuk informasi selengkapnya, silakan kunjungi situs web resmi MSI.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Can diéu khién trai/phai 11. Céng USB-C

2. Phim dinh huwéng (D-Pad) 12. Khoa b kich hoat 2 mirc

3. Pén LED ngudn 13. Nut phia sau tay chinh (M1/M2)
4. Nut Turbo 14. Nut tit tiéng

5. NutABXY 15. Nuat dat lai

6. Nut menu 16. Gidc c&m tai nghe 3,5 mm

7. Nut Dragon 17. Céng téc ché do khong day

8. Nutxem 18. Cép USB-C sang A dai 2m

9. B gidm chén (LB & RB) 19. Dongle USB khéng day

10. B0 kich hoat (LT & RT)

Cach str dung chirc nang nut Turbo

Bé st dung chirc nang nut Turbo, vui long 1am theo huéng dan duwoi day.

Bat Turbo: Nhan va gii nit Turbo, sau d6 nhan nhanh nat ban mudn gan. Mét rung dong
ngén xuét hién dé xac nhan rang nat Turbo da duoc kich hoat. Bay gior ban c6 thé st dung
chtrc nang nut Turbo béng cach nhan vao nut da dwoc gan.

Tat Turbo: D& tat nut Turbo da dwoc gan, hay nhan va gitr nut Turbo mét 1an niva, sau d6
nhén nhanh nat da duoc gan mét 1an. Mot rung dong ngén xuét hién dé& xac nhan rang nat
Turbo da dwoc tét.

Bat nguén/Tat nguon/Tiét kiém dién

D& bat bo diéu khién, nhan nat Dragon trong 1 gidy cho dén khi dén LED ngudn bat lén.
D& t&t bo diéu khién, nhan nat Xem + B trong hon 3 gidy cho dén khi dén LED ngudn tét.
Néu khéng cé hoat ddng nao trong 2 phat, dén LED ngudn sé bt dau nhép nhay dé nhac
nhé va chuyén sang ché do cho.

Néu khéng cé hoat ddng nao trong 10 phut, bo didu khién sé tw dong tat ngudn.

Két nbi/Ghép néi

Két ndi co day: Két ndi véi may tinh bang Cap USB-C sang A. Néu dén LED ngudn chuyén
sang mau XANH LA CAY lién tuc thi pin da duoc sac day.

Két ndi khong day 2,4 GHz: Chuyén Cong tac ché do khong day sang va cadm Bo diéu
hop USB khong day vao cong USB tréng. Bén LED ngudn sé chuyén tu' dén TRANG nhép
nhay sang dén TRANG lién tuc, sau d6 sang dén XANH LA CAY lién tuc néu pin dwoc sac
day.

Ghép néi Bluetooth: Chuyén Céng tac ché do khéng day sang B, sau d6 nhan va gitv nut
Dragon. Sau d6, xac dinh vi tri biéu twong Bluetooth trén thanh tac vu may tinh va nhap vao
"Thém thiét bi" d& chon MSI FORCE GC300 WIRELESS tir danh sach thiét bj. Den LED
ngudn sé chuyén tir dén XANH DUONG nhép nhay sang dén XANH DU'ONG lién tyuc, sau
d6 sang dén XANH LA CAY lién tuc néu pin dwoc sac day.



+ Néu ghép ndi khong thanh cong: Bén LED ngudn sé bét du nhdp nhay trong 60 gidy tredc
khi tat bo didu khién. Ghép néi lai bo didu khién bing mot trong nhitng phwong phap két
néi trén.

Két néi v&i Tai nghe
(Chi c6 cho két néi khong day & co day 2,4 GHz)

Két néi tai nghe c6 day 3,5 mm va bat tiéng micrd (méc dinh 1a tit tiéng) bang cach nhan nat
Tét tiéng.

Sac lai B6 diéu khién (qua Cap USB-C)
Deén LED ngudn tat: Tat ngudn
+ Peén LED ngudn nhap nhay BO: Pin yéu trong khoang 1%-29%.
+ DPén LED ngudn nhép nhay VANG: Pin dang sac trong khoang 30%-69%.
+ Dén LED ngudn nhép nhay XANH LA CAY: Pin dang sac trong khoang 70%-99%.
+ Dén LED ngudn gitr nguyén XANH LA CAY: Pin d4 sac day.

Tworng thich tinh nang

Nén tang' PC? Android
Tinh nang USB-C Bluetooth 2,4GHz Bluetooth?
B6 kich hoat xung v v v
lwe
Phan héi rung \Y% \Y% \Y%
Am thanh \Y \Y
MSI Center \ \

1. Ban phai thiét Iap cai dat cdu hinh may tinh trong MSI Center, sau d6 Iwu vao bo nhé
onboard.

2. Am thanh va MSI Center khong duoc hd trg trén Windows 7/8.1.

3. Bluetooth c6 s&n trén Windows 10/11 va Android 8 tré 1én.

4. BO didu khién can cai dat trinh didu khién dé két néi qua Bluetooth trén PC. Vui long
tai xubng va giai nén tép cai dat trinh diéu khién tiv https:/www.msi.com/Gaming-Gear/
FORCE-GC300-WIRELESS/support.

Tuy chinh & Cap nhat phan mém hé théng

Tai xuéng phién ban mai nhét cia MSI Center dé tuy chinh cai dt bo diéu khién nhw cdu hinh
lai ntt, d6 rung, bo kich hoat hodc dé nhan ban cap nhat phan mém hé théng.

Ban c6 thé tai xuéng MSI Center tir: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

% Dé biét thém thong tin, vui long ghé tham trang web chinh thirc cia MSI.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Joysticks gauche/droit 11. Port USB-C

2. Croix directionnelle (D-pad) 12. Verrouillage des gachettes a 2 niveaux

3. L'indicateur LED d’alimentation 13. Boutons arriére personnalisables (M1/M2)
4. Bouton Turbo 14. Bouton de mise en sourdine

5. Boutons ABXY 15. Bouton de réinitialisation

6. Bouton Menu 16. Prise casque 3,5 mm

7. Bouton Dragon 17. Commutateur connexion sans fil

8. Bouton Vue 18. Cable USB-C vers USB-A (2 m)

9. Boutons (LB et RB) 19. Dongle USB sans fil

10. Gachettes (LT et RT)

Comment utiliser la fonction Turbo

Pour utiliser la fonction Turbo, veuillez suivre les instructions ci-dessous.

* Activer la fonction Turbo : Appuyez longuement sur le bouton Turbo, puis appuyez
briévement sur le bouton que vous souhaitez assigner a la fonction Turbo. Une bréve
vibration confirme que le bouton Turbo est activé. Vous pouvez désormais utiliser la
fonction Turbo en appuyant sur le bouton assigné.

« Désactiver la fonction Turbo : Pour désactiver le bouton assigné a la fonction Turbo,
appuyez a nouveau sur le bouton Turbo et maintenez-le enfoncé, puis appuyez brievement
sur le bouton auquel la fonction Turbo était attribuée. Une bréve vibration confirme que la
fonction Turbo est désactivée.

Mise sous tension / Mise hors tension / Economie

d’énergie

« Pour allumer la manette, appuyez sur le bouton Dragon pendant une seconde jusqu’a ce
que l'indicateur LED d’alimentation s’allume.

« Pour éteindre la manette, appuyez sur les boutons Vue + B pendant plus de trois secondes
jusqu’a ce que l'indicateur LED d’alimentation s’éteigne.

+ Sila manette n'est pas utilisée pendant deux minutes, I'indicateur LED se mettra a clignoter
en guise de rappel et la manette passera alors en mode veille.

« Sila manette n’est pas utilisée pendant dix minutes d’affilée, la manette s’éteindra
automatiquement.



Connexion / Appairage

Connexion filaire : connectez la manette au PC avec le cable USB-C vers USB-A. Si
I'indicateur LED d’alimentation s’allume en VERT fixe, cela signifie que la batterie est
completement chargée.

Connexion sans fil 2,4 GHz : basculez le commutateur de connexion sans fil sur ‘F> et
branchez le dongle USB sans fil sur un port USB disponible. L'indicateur LED d’alimentation
passe du BLANC clignotant au BLANC fixe, puis au VERT fixe si la batterie est
completement chargée.

Appairage Bluetooth : basculez le commutateur de connexion sans fil sur ’B puis appuyez
sur le bouton Dragon et maintenez-le enfoncé. Localisez ensuite I'icone Bluetooth dans

la barre des taches de votre PC et cliquez sur « Ajouter un périphérique ». Sélectionnez
ensuite MSI FORCE GC300 WIRELESS dans la liste des périphériques. L’indicateur LED
d’alimentation passe du BLEU clignotant au BLEU fixe, puis au VERT fixe si la batterie est
compléetement chargée.

Si 'appairage échoue : L’indicateur LED d’alimentation clignotera pendant 60 secondes
avant que la manette ne s’éteigne. Recommencez I'appairage de la manette en utilisant
'une des méthodes de connexion donnée ci-dessus.

Connexion au casque

(Disponible uniquement pour les connexions sans fil 2,4 GHz et filaire)

Connectez un casque filaire 3,5 mm et activez le microphone (désactivé par défaut) en
appuyant sur le bouton de mise en sourdine.

Recharger la manette (via le cable USB-C)

L’indicateur LED d’alimentation est éteint : hors tension.

L'indicateur LED d'alimentation clignote en ROUGE : la batterie est faible et se trouve entre
1% et 29 %.

Lindicateur LED d’alimentation clignote en JAUNE : la batterie est en train de charger et se
trouve entre 30 % et 69 %.

L’indicateur LED d’alimentation clignote en VERT : la batterie est en train de charger et se
trouve entre 70 % et 99 %.

Lindicateur LED d’alimentation VERT est fixe : la batterie est complétement chargée.




Compatibilité des fonctions

Plateforme’ PC? Android
Fonction USB-C Bluetooth 2,4 GHz Bluetooth®
Géachette a impulsion \ \ \%
Retour de vibration Vv Vv \%
Audio \ \4
MSI Center \ \4

1. Les paramétres des profils PC doivent étre configurés dans MSI Center, puis enregistrés
dans la mémoire embarquée.

2. L’audio et le MSI Center ne sont pas supportés par Windows 7/8.1.
La connexion Bluetooth est disponible sous Windows 10/11 et Android 8 et version
ultérieure.

4. Le contréleur nécessite un pilote pour se connecter via Bluetooth sur un PC. Veuillez
télécharger et extraire le fichier d’installation du pilote depuis https://www.msi.com/
Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support.

Personnalisation et mises a jour du firmware

Téléchargez la derniere version de MSI Center pour personnaliser les paramétres de la
manette, tels que la reconfiguration des boutons, des vibrations, des gachettes, ou pour
recevoir les mises a jour du firmware.

MSI Center peut étre téléchargé sur la page : https://www.msi.com/Landing/MS|-Center

X Pour plus d'information, veuillez consulter le site officiel MSI.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Controles de direcciones izquierdo/ ~ 10. Disparadores (LT y RT)

derecho 11. Puerto USB-C
2. Mando de direccién (cruceta) 12. Bloqueos de los disparadores de 2 niveles
3. Indicador LED de encendido 13. Botones traseros personalizables (M1/ M2)
4. Boton Turbo 14. Botdn Silencio
5. Botones ABXY 15. Botdn de reinicio
6. Botén Menu 16. Conector de 3,5 mm para auriculares
7. Boton Dragdn 17. Interruptor de modo inalambrico
8. Botoén Vista 18. Cable USB-C a A de 2m
9. Botones superiores (LB y RB) 19. Llave inalambrica USB

Como utilizar la funcion Boton Turbo

Para utilizar la funcion Boton Turbo, siga las instrucciones que se indican a continuacion.

Habilitar la funcién Turbo: Mantenga presionado el boton Turbo y, a continuacion,
presione brevemente el boton que desee asignar. Una breve vibracion confirma que el
botén Turbo esta activado. Ahora puede utilizar la funcién del botén Turbo presionando el
botoén asignado.

Deshabilitar la funciéon Turbo: Para deshabilitar el boton Turbo asignado, mantenga
presionado el botén Turbo de nuevo y, a continuacién, presione brevemente el botén
asignado una vez. Una breve vibracion confirma que la funcién Botdn Turbo esta
desactivada.

Encendido, apagado y ahorro de energia

Para encender el controlador, presione el botén Dragén durante 1 segundo hasta que el
LED de encendido se ilumine.

Para apagar el controlador, presione el botdn Vista + B durante mas de 3 segundos hasta
que el LED de encendido se apague.

Si no hay actividad durante 2 minutos, el LED de encendido parpadeara a modo de
recordatorio y entrara en modo inactivo.

Si no hay actividad durante 10 minutos, el controlador se apagara automaticamente.




Conexiéon y emparejamiento

+ Conexion cableada: conexion con su PC mediante un cable USB-C a A. Si el LED de
encendido cambie a VERDE permanente, significa que la bateria estara totalmente
cargada.

» Conexion inaldmbrica de 2,4 GHz: Coloque el Interruptor de modo inaldambrico en la
posicion ‘G y enchufe la llave USB inalambrica en un puerto USB disponible. EI LED
de encendido pasara de parpadear en color BLANCO a BLANCO permanente y, a
continuacién, a VERDE permanente si la bateria estd completamente cargada.

« Emparejamiento Bluetooth: Coloque el Interruptor de modo inaldmbrico en la posicion
aB y mantenga presionado el botén Dragén. A continuacion, localice el icono Bluetooth
en la barra de tareas de su PC y haga clic en “Agregar un dispositivo” para seleccionar
MSI FORCE GC300 WIRELESS en la lista de dispositivos. EI LED de encendido pasa de
parpadear en color AZUL a AZUL permanente y, a continuacién, a VERDE permanente si
la bateria estd completamente cargada.

« Sise produce un error de emparejamiento: ElI LED de encendido comenzara a parpadear
durante 60 segundos antes de apagar el controlador. Vuelva a emparejar el controlador
utilizando uno de los métodos de conectividad anteriores.

Conectarse a unos auriculares

(solamente disponible en conexiones inalambricas y cableadas de 2,4 GHz)
Conecta unos auriculares cableados de 3,5 mm y silencie el micréfono (estéa silenciado de
forma predeterminada) presionando el boton Silencio.

Recargar el controlador (mediante cable USB-C)

« LED de encendido apagado: apagado.

+ LED de encendido parpadeante en ROJO: la bateria tiene un nivel de carga entre el 1 % y
el 29 %.

« LED de encendido parpadeante en AMARILLO: la bateria se esta cargando entre el 30 %
y el 69 %.

» LED de encendido parpadeante en VERDE: la bateria se esta cargando entre el 70 % y el
99 %.

+ LED de encendido permanentemente encendido en VERDE: la bateria estd completamente
cargada.




Compatibilidad de funciones

Plataforma’ PC? Android
Funcion USB-C Bluetooth 2,4 GHz Bluetooth®
Disparador de impulsos v \ \%
Respuesta de vibracion \ \ \
Audio \ \
MSI Center \ \%

1. La configuracion de los perfiles de PC debe definirse en MSI Center y guardarse en la
memoria integrada.

2. Elaudioy MSI Center no se admiten en Windows 7/ 8.1.
Bluetooth esta disponible en Windows 10/ 11 y Android 8 y versiones posteriores.

4. El controlador requiere un controlador para conectarse via Bluetooth en una PC.
Descargue y extraiga el archivo de instalacion del controlador desde https://www.msi.com/
Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support.

Personalizacidn y actualizaciones de firmware
Descargue la version de MSI Center mas reciente para personalizar la configuracion del

controlador, como la reconfiguracion de botones, la vibracién, los disparadores o para recibir
actualizaciones de firmware.

MSI Center se puede descargar de: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

% Para mas informacion, por favor, visite la pagina web oficial de MSI.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Sol/ Sag Kontrol Gubuklari 11. USB-C Baglanti Noktasi

2. Yon Pedi (D-Pad) 12. 2 seviyeli Tetik Kilitleri

3. Gug LED' 13. Ozellestirilebilir Arka Diigmeler (M1/M2)
4. Turbo Diigmesi 14. Sessiz Dugmesi

5. ABXY Dugmeleri 15. Sifirlama Dugmesi

6. MENU Dugmesi 16. 3,5 mm Kulaklik Jaki

7. Ejderha Dugmesi 17. Kablosuz Mod Anahtari

8. GOrinim Dugmesi 18. 2m USB-C - A Kablosu

9. Yassi Digmeler (LB & RB) 19. Kablosuz USB Donanim Anahtari

10. Tetik Digmeleri (LT & RT)

Turbo Diigmesi islevi nasil kullanhr

Turbo Dugmesi islevini kullanmak igin asagidaki talimatlara bakiniz.

Turboyu Etkinlestirin: Turbo diigmesini basili tutun, sonra atamak istediginiz digmeye
kisa basin. Kisa stiren bir titresim Turbo Diigmesi’nin etkinlestirildigini onaylar. Artik atanan
dugmeye basarak Turbo digmesi islevini kullanabilirsiniz.

Turboyu Devre Dis1 Birakin: Atanan Turbo diigmesini devre disi birakmak igin, Turbo
dugmesini tekrar basili tutun sonra atanan diigmeye bir kez kisa basin. Kisa stiren bir
titresim Turbo Digmesi islevinin kapandigini onaylar.

Gug acik / Gug kapali / Gii¢ Tasarrufu

Kumanday! agmak igin, Gli¢ LED'i yanana kadar Ejderha Diigmesine 1 saniye boyunca
basin.

Kumanday kapatmak igin, Gli¢ LED'i sénene kadar Goriintiile + B digmesine 3 saniyeden
fazla basin.

Eger 2 dakika boyunca herhangi bir etkinlik olmazsa, Gu¢ LED'i hatirlatma olarak yanip
s6nmeye baslayacak ve bosta kalma moduna girecektir.

Eger 10 dakika boyunca herhangi bir etkinlik olmazsa, kumanda otomatik olarak
kapanacaktir.

Baglant: / Eslestirme

Kablolu Baglanti: USB-C - A Kablosu ile PC'ye baglayin. Giig LED'i sabit YESIL renk
oluyorsa, pil tamamen sarj olmustur.

2,4 GHz Kablosuz Baglanti: Kablosuz Mod Anahtarini g 2 konumuna getirin ve Kablosuz
USB Donanim Anahtarini kullanilabilir bir USB baglant noktasma takin. Giig LED'i, yanip
s6nen BEYAZ renkten sabit BEYAZ renge ve ardindan pil tamamen sarj olmussa sabit
YESIL renge dénecektir.

Bluetooth Eslestirme: Kablosuz Mod Anahtarini ’B konumuna getirin ve Ejderha Digmesini
basili tutun. Ardindan, bilgisayarinizin gérev gubugundaki Bluetooth simgesini bulun ve



cihaz listesinden MSI FORCE GC300 WIRELESS'i segmek icin 'Cihaz ekle'ye tiklayin. Glig
LED'i, yanip sénen MAVI renkten sabit MAVi renge ve ardindan pil tamamen sarj olmussa
sabit YESIL renge déner.

Eslestirme Basarisiz Olursa: Gli¢ LED'i, kumandayi kapatmadan énce 60 saniye boyunca
yanip sébnmeye baslayacaktir. Yukaridaki baglanti yontemlerinden birini kullanarak
kumandayi yeniden eslestirin.

Kulakhga Bagla
(Yalnizca 2,4 GHz Kablosuz ve Kablolu Baglantilarda Kullanilabilir)

3,5 mm kablolu bir kulaklik baglayin ve Sessiz Digmesine basarak mikrofonun sesini agin
(varsayilan olarak sessizdir).

Kumandayl Sarj Et (USB-C Kablosu ile)

Guc LED'i kapali: Giig kapali.
+ Gili¢ LED'i KIRMIZI renkte yanip soniiyor: Pil %1-%29 araliginda zayif.
» Gl¢ LED'i SARI renkte yanip sonlyor: Pil %30-%69 araliginda sarj oluyor.
+ Giig LED'i YESIL renkte yanip séniiyor: Pil %70-%99 araliinda sarj oluyor.
+ Gig LED'i sabit YESIL: Pil tamamen sarj olmustur.

Ozellik Uyumlulugu

Platform’ PC? Android
Ozellik USB-C Bluetooth 2,4GHz Bluetooth?
Titresimli Tetik Dugmesi \% \% Vv
Titresim Geri Bildirimi \% \% \%
Ses \ \
MSI Center \% Vv

PC profil ayarlari, MSI Center'da ayarlanmali ve ardindan yerlesik bellege kaydedilmelidir.
Ses ve MSI Center, Windows 7/ 8.1'de desteklenmemektedir.
Bluetooth, Windows 10/ 11 ve Android 8 ve Ustii stirimlerde kullanilabilir.

Denetleyicinin PC tizerinde Bluetooth ile baglanabilmesi igin strtict kurulumu gereklidir.
Litfen https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support adresinden
sirtict kurulum dosyasini indirip ¢ikartin.

Eal o

Ozellestirme ve Uretici Yazilmi Giincellemeleri
Digmeleri, titresimi, tetik digmelerini yeniden yapilandirma gibi kumanda ayarlarini
ozellestirmek veya Uretici yazilimi glincellemelerini almak igin MSI Center'in en son strimint
indirin.

MSI Center suradan indirilebilir: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

% Daha fazla bilgi igin liitfen MSI resmi web sitesini ziyaret edin.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Lewy/prawy drazek 11. Port USB-C

2. Pad kierunkowy (D-pad) 12. 2-poziomowe blokady spustow

3. Dioda LED zasilania 13. Programowalne tylne przyciski (M1/M2)
4. Przycisk Turbo 14. Przycisk wyciszenia

5. Przyciski ABXY 15. Przycisk resetowania

6. Przycisk Menu 16. Gniazdo stuchawkowe 3,5 mm

7. Przycisk ze smokiem 17. Przetgcznik trybu bezprzewodowego

8. Przycisk widoku 18. Kabel USB-CnaA2m

9. Bumpery (LB & RB) 19. Bezprzewodowy modut USB

10. Spusty (LT & RT)

Jak korzysta¢ z funkcji przycisku Turbo

Aby skorzystac z funkcji przycisku Turbo, nalezy postepowac zgodnie z ponizszymi
instrukcjami.

Wiaczenie Turbo: Nacisnij i przytrzymaj przycisk Turbo, a nastgpnie krétko nacisnij
przycisk, ktéry ma zostac przypisany. Krétka wibracja potwierdza, ze przycisk Turbo jest
aktywny. Teraz mozna uzywac funkcji przycisku Turbo, naciskajac przypisany przycisk.
Wylaczenie Turbo: Aby wylaczy¢ przypisany przycisk Turbo, nacisnij i przytrzymaj
ponownie przycisk Turbo, a nastgpnie nacisnij krotko przypisany przycisk. Krétka wibracja
potwierdza, ze funkcja przycisku Turbo jest wytaczona.

quczanlelwquczanleltryb oszczedzania energii

Aby wigczy¢ kontroler, nacisnij przycisk ze smokiem i przytrzymaj go przez 1 sekunde, az
dioda LED zasilania zacznie $wiecic.

Aby wylaczy¢ kontroler, nacisnij przycisk widoku + B i przytrzymaj je przez ponad

3 sekundy, az dioda LED zasilania zgasnie.

Jesli w ciggu 2 minut nie zostanie wykonana zadna czynno$¢, dioda LED zasilania zacznie
migac i urzadzenie przetaczy sig do trybu bezczynnosci.

W razie braku aktywnosci w ciaggu 10 minut kontroler wytgczy sig automatycznie.




taczenie/parowanie

» Potaczenie przewodowe: podigcz do komputera przy uzyciu kabla USB-C na A. Jesli dioda
LED zasilania $wieci stale na ZIELONO, oznacza to, ze bateria jest w petni natadowana.

« Potaczenie bezprzewodowe 2,4 GHz: ustaw przetgcznik trybu bezprzewodowego w pozycji
i podiacz bezprzewodowy modut USB do wolnego portu USB. Dioda LED zasilania
przestanie miga¢ na BIALO i zacznie $wieci¢ na BIALO, po czym na ZIELONO w przypadku
petnego natadowania baterii.

« Parowanie Bluetooth: ustaw przetgcznik trybu bezprzewodowego w pozycji ’B a
nastepnie nacisnij i przytrzymaj przycisk ze smokiem. Znajdz ikone Bluetooth na pasku
zadan komputera i kliknij polecenie ,Dodaj urzadzenie”, aby wybra¢ MSI FORCE GC300
WIRELESS z listy urzadzen. Dioda LED zasilania przestanie miga¢ na NIEBIESKO i
zacznie $wieci¢ na NIEBIESKO, po czym na ZIELONO w przypadku petnego natadowania
baterii.

» Niepowodzenie parowania: dioda LED zasilania bedzie miga¢ przez 60 sekund, po czym
kontroler wytaczy sie. Sparuj ponownie kontroler, korzystajac z jednej z powyzszych metod
taczenia.

Podtaczanie stuchawek

(Tylko w trybie bezprzewodowego potgczenia 2,4 GHz i potgczenia przewodowego)

Podtacz stuchawki przewodowe ze ztagczem 3,5 mm i wytacz wyciszenie mikrofonu (domysinie
wyciszony), naciskajac przycisk wyciszenia.

tadowanie kontrolera (za pomoca kabla USB-C)

« Dioda LED zasilania nie $wieci sig: wytaczenie.

+ Dioda LED zasilania miga na CZERWONO: niski poziom natadowania baterii 1%-29%.
+ Dioda LED zasilania miga na ZOL.TO: fadowanie baterii w zakresie 30%-69%.

+ Dioda LED zasilania miga na ZIELONO: tadowanie baterii w zakresie 70%-99%.

+ Dioda LED zasilania $wieci na ZIELONO: bateria jest w petni natadowana.




Zgodnosé¢ funkciji

Platforma’ PC? Android
Funkcja USB-C Bluetooth 2,4GHz Bluetooth®
Spust impulsowy \% \ \
Potwierdzenie wibracjg \% \% \
Dzwiek \ \
MSI Center \ \

1. Ustawienia profilu PC nalezy skonfigurowa¢ w MSI Center, a nastepnie zapisa¢ w pamieci
wbudowanej.

2. Brak obstugi dzwieku i MSI Center w systemie Windows 7/ 8.1.
Funkcja Bluetooth jest obstugiwana w systemie Windows 10/ 11 i Android 8 lub nowszym.

4. Kontroler wymaga zainstalowania sterownika, aby moc potaczy¢ sie przez Bluetooth na
PC. Prosze pobrac¢ i rozpakowac plik instalacyjny sterownika z https://www.msi.com/
Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support.

Dostosowywanie i aktualizacje oprogramowania
sprzetowego

Pobierz najnowsza wersje MSI Center, aby dostosowa¢ ustawienia elementow
kontrolera, takich jak programowalne przyciski, wibracje i spusty lub wykonaé aktualizacje
oprogramowania sprzgtowego.

MSI Center mozna pobrac ze strony: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

% Wigcej informacji mozna znalez¢ w oficjalnej witrynie firmy MSI.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Levetta sinistra/destrra 11. Porta USB-C

2. Selettore di direzione (D-Pad) 12. Blocchi trigger a 2 livelli

3. LED alimentazione 13. Tasti posteriori personalizzabili (M1/M2)
4. Tasto Turbo 14. Tasto Mute

5. Tasti ABXY 15. Pulsante di ripristino

6. Tasto Menu 16. Interruttore modalita wireless

7. Tasto Dragon 17. Jack cuffie da 3,5 mm

8. Tasto Visualizza 18. CavodaUSB-Cad Ada2m

9. Bumper (LB & RB) 19. Dongle USB wireless

10. Trigger (LT & RT)

Come utilizzare la funzione Tasto Turbo

Per utilizzare la funzione Tasto Turbo, seguire le istruzioni riportate di seguito.

Abilitare Turbo: Tenere premuto il tasto Turbo, quindi premere brevemente il tasto che

si desidera assegnare. Una breve vibrazione conferma che Tasto Turbo ¢é attivato. Ora &
possibile utilizzare la funzione Tasto Turbo premendo il tasto assegnato.

Disabilitare Turbo: Per disabilitare il tasto Turbo assegnato, tenere nuovamente premuto il
tasto Turbo, quindi premere brevemente una volta il tasto assegnato. Una breve vibrazione
conferma che la funzione Tasto Turbo & disattivata.

Accensione / Spegnimento / Rlsparmio energetico

Per accendere il controller, premere il tasto Dragon per 1 secondo finché il LED di
alimentazione non si accende.

Per spegnere il controller, premere il tasto Visualizza + B per oltre 3 secondi finché il LED di
alimentazione non si spegne.

Se non vi & attivita per 2 minuti, il LED di alimentazione inizia a lampeggiare come
promemoria e passa alla modalita inattiva.

Se non vi & attivita per 10 minuti, il controller si spegne automaticamente.

Collegamento / Associazione

Collegamento cablato: Collegarsi al PC con il cavo da USB-C ad A. Se il LED di
alimentazione diventa VERDE fisso, la batteria € completamente carica.

Connessione wireless a 2,4 GHz: Impostare Interruttore modalita wireless su e
collegare il dongle USB wireless a una porta USB disponibile. Il LED di alimentazione
passa da BIANCO lampeggiante a BIANCO fisso, quindi a VERDE fisso se la batteria &
completamente carica.

Associazione Bluetooth: Impostare Interruttore modalita wireless su ’B e tenere premuto

il tasto Dragon. Quindi, individuare I'icona Bluetooth sulla barra delle applicazioni del

PC e fare clic su "Aggiungi dispositivo" per selezionare MSI FORCE GC300 WIRELESS
dall'elenco dei dispositivi. Il LED di alimentazione passa da BLU lampeggiante a BLU fisso,



quindi a VERDE fisso se la batteria & completamente carica.

« In caso di associazione non riuscita: Il LED di alimentazione inizia a lampeggiare per 60
secondi prima di spegnere il controller. Riassociare il controller utilizzando uno dei metodi di
connettivita indicati in precedenza.

Collegamento alle cuffie
(disponibile solo su connessioni wireless e cablata a 2,4 GHz)

Collegare cuffie con cavo da 3,5 mm e riattivare I'audio del microfono (disattivato per
impostazione predefinita) premendo il tasto Mute.

Ricaricare il controller (tramite cavo USB-C)
» LED di alimentazione spento: Spento.
» LED di alimentazione lampeggiante in ROSSO: Batteria scarica tra 1% e 29%.

« LED di alimentazione lampeggiante in GIALLO: La batteria si sta caricando tra il 30% e il
69%.

» LED di alimentazione lampeggiante in VERDE: La batteria si sta caricando tra il 70% e il
99%.

« LED di alimentazione VERDE fisso: Batteria completamente carica.

Compatibilita delle funzionalita

Piattaforma’ PC? Android
Caratteristiche USB-C Bluetooth 2,4GHz Bluetooth?®
Trigger impulso \% \% \%
Feedback vibrazioni \% \ Vv
Audio \% \%
MSI Center \% \

1. Le impostazioni del profilo PC devono essere impostate in MSI Center, quindi salvate nella
memoria integrata.

2. Audio e MSI Center non sono supportati su Windows 7/ 8.1.
Bluetooth & disponibile su Windows 10/ 11 e Android 8 e versioni successive.

4. |l controller richiede un driver per connettersi tramite Bluetooth su PC. Si prega di
scaricare e estrarre il file di installazione del driver da https://www.msi.com/Gaming-Gear/
FORCE-GC300-WIRELESS/support.

Personalizzazione e aggiornamenti firmware

Scarica la versione pit recente di MSI Center per personalizzare le impostazioni del controller,
come la riconfigurazione di tasti, vibrazione, trigger o per ricevere aggiornamenti firmware.

MSI Center puo essere scaricato dal sito: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

X Per ulteriori informazioni, visitare il sito Web ufficiale MSI.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

13 Portugués

Apresentagdo do Produto

42



1. Manipulos esquerdo/direito 11. Porta USB-C

2. Botdes direcionais 12. Bloqueios de gatilho de 2° nivel

3. LED de alimentagao 13. Botdes traseiros personalizaveis (M1/M2)
4. Botao Turbo 14. Botao de silenciar

5. Botbes ABXY 15. Botéo de reinicializagédo

6. Botdo Menu 16. Tomada de auscultadores de 3,5 mm

7. Botao Dragon 17. Interruptor de modo sem fios

8. Botdo de visualizagdo 18. Cabo USB-C para USB-A de 2 m

9. Botdes superiores (LB & RB) 19. Adaptador sem fios USB

10. Gatilhos (LT & RT)

Como utilizar a fungéo Botao Turbo

Siga as instru¢des apresentadas abaixo para utilizar a fungédo Botdo Turbo.

Ativar Turbo: Mantenha pressionado o botdo Turbo e, em seguida, pressione brevemente
o botdo que deseja atribuir. Uma vibragéo curta confirma que o botdo Turbo esta ativado.
Podera assim utilizar a fungdo do botao Turbo pressionando o botéo atribuido.

Desativar Turbo: Para desativar o botdo Turbo atribuido, mantenha pressionado o botdo
Turbo novamente e, em seguida, pressione brevemente o botdo atribuido uma vez. Uma
vibragéo curta confirma que a fungao do botéo Turbo esta desativada.

ngarldesllgarlpoupanga de energia

Para ligar o comando, pressione o botdo Dragon durante 1 segundo até o LED de energia
acender.

Para desligar o comando, pressione os botdes Visualizar + B durante mais de 3 segundos
até o LED de energia apagar.

Se néo houver atividade durante 2 minutos, o LED de energia fica intermitente como
lembrete e entra em modo de inatividade.

Se néo houver atividade durante 10 minutos, o comando desliga automaticamente.

Ligagao/emparelhamento

Ligacao com fios: ligue ao PC com o cabo USB-C para USB-A. Se o LED de energia
acender em VERDE, a bateria esta totalmente carregada.

Ligagao sem fios de 2,4 GHz: Coloque o interruptor de modo sem fios na posigéo Te
ligue o adaptador USB sem fios a uma porta USB disponivel. O LED de energia passa de
BRANCO intermitente para BRANCO estatico e, em seguida, para VERDE estatico, se a
bateria estiver totalmente carregada.

Emparelhamento Bluetooth: Coloque o interruptor de modo sem fios na posi¢éo ’B e
mantenha pressionado o botdo Dragon. Em seguida, localize o icone Bluetooth na barra
de tarefas do seu PC e clique em “Adicionar um dispositivo” para selecionar MSI FORCE
GC300 WIRELESS na lista de dispositivos. O LED de energia passa de AZUL intermitente



para AZUL estatico e, em seguida, para VERDE estatico, se a bateria estiver totalmente
carregada.

+ Se o emparelhamento falhar: O LED de energia fica intermitente durante 60 segundos
antes de desligar o comando. Volte a emparelhar o comando utilizando um dos métodos de
ligagao previamente referidos.

Ligar aos auscultadores

(Disponivel apenas em ligagdes de 2,4 GHz com e sem fios)

Ligue auscultadores com fios de 3,5 mm e retire 0 som do microfone (silenciado por
predefini¢do) pressionando o botéo de silenciar.

Recarregar o comando (através de cabo USB-C)

* LED de energia apagado: desligado.

+ LED de energia em VERMELHO intermitente: a bateria esta fraca entre 1% e 29%.

» LED de energia em AMARELO intermitente: a bateria esta a carregar entre 30% e 69%.
» LED de energia em VERDE intermitente: a bateria esta a carregar entre 70% e 99%.

» LED de energia em VERDE estatico: a bateria esta totalmente carregada.

Compatibilidade de funcionalidades

Plataforma’ PC? Android
Funcionalidade USB-C Bluetooth 2,4GHz Bluetooth?®
Gatilho de impulso \ \ \
Feedback de vibragéo \ \Y% \
Audio \Y \Y
MSI Center \ \

1. As definigdes de perfil do PC devem ser configuradas no MSI Center e, em seguida,
guardadas na meméria integrada.

2. O audio e o MSI Center ndo sao suportados no Windows 7/ 8.1.
O Bluetooth esta disponivel no Windows 10/ 11 e no Android 8 e versdes posteriores.

4. O controlador requer um driver para se conectar via Bluetooth no PC. Faga o download e
extraia o arquivo de instalagdo do driver em https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-
GC300-WIRELESS/support.

Personalizagao e atualizagdes de firmware

Transfira a versdo mais recente do MSI Center para personalizar as definigdes do comando,
como reconfigurar os botdes, a vibragao e os gatilhos ou receber atualizagdes de firmware.
O MSI Center pode ser transferido em: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

X Para obter mais informagdes, visite o site oficial da MSI.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Linker / rechter duimstokken 11. USB-C-poort

2. Richtingsknop (D-Pad) 12. Activeringsvergrendelingen met 2 niveaus
3. Aan/Uit-LED 13. Aanpasbare achterste knoppen (M1/M2)
4. Turboknop 14. Knop Dempen

5. ABXY-knoppen 15. Resetknop

6. Knop Menu 16. Headsetaansluiting van 3,5 mm

7. Dragon-knop 17. Schakelaar draadloze modus

8. Knop Weergeven 18. USB-C naar A-kabel van 2m

9. Bumpers (LB & RB) 19. Draadloze USB-dongle

10. Activeringen (LT & RT)

Het gebruik van de functie van de Turboknop

Volg de onderstaande instructies om de functie van de Turboknop te gebruiken.

Turbo inschakelen: Houd de Turboknop ingedrukt en druk vervolgens kort op de knop die
u wilt toewijzen. Een korte trilling bevestigt dat de Turboknop is geactiveerd. U kunt nu de
functie van de Turboknop gebruiken door op de toegewezen knop te drukken.

Turbo uitschakelen: Om de toegewezen Turboknop uit te schakelen, houdt u de
Turboknop nogmaals ingedrukt, en druk vervolgens eenmaal kort op de toegewezen knop.
Een korte trilling bevestigt dat de functie van de Turboknop is uitgeschakeld.

Inschakelen I Uitschakelen / Energiebesparing

Om de controller in te schakelen, drukt u 1 seconde op de Dragon-knop tot het LED-
voedingslampje gaat branden.

Om de controller uit te schakelen, drukt u langer dan 3 seconden op de knop Weergeven +
B tot het LED-voedingslampje uit gaat.

Als er gedurende 2 minuten geen activiteit is, begint het LED-voedingslampje te knipperen
als herinnering en gaat naar de inactieve modus.

Als er gedurende 10 minuten geen activiteit is, wordt de controller automatisch
uitgeschakeld.




Verbmdlng | Koppelen
Bekabelde verbinding: Sluit aan op PC met de USB-C naar A-kabel. Als het LED-
voedingslampje constant GROEN gaat branden, is de batterij volledig opgeladen.

« Draadloze verbinding van 2,4 GHz: Schakel de schakelaar draadloze modus naar
2 en sluit de draadloze USB-dongle aan op een beschikbare USB-poort. Het LED-
voedingslampje gaat van knipperend WIT naar constant WIT, en dan naar constant GROEN
als de batterij volledig opgeladen is.

» Koppelen via Bluetooth: Schakel de schakelaar draadloze modus naar ’B en houd de
Dragon-knop ingedrukt. Zoek vervolgens het Bluetooth-pictogram in uw PC-taakbalk en
klik op ‘Een apparaat toevoegen’ om MS| FORCE GC300 WIRELESS te selecteren in de
lijst met apparaten. Het LED-voedingslampje gaat van knipperend BLAUW naar constant
BLAUW, en dan naar constant GROEN als de batterij volledig is opgeladen.

« Als koppelen mislukt: Het LED-voedingslampje begint 60 seconden te knipperen voordat de
controller wordt uitgeschakeld. Koppel de controller opnieuw met gebruik van een van de
bovenstaande verbindingsmethoden.

Aansluiten op headset

(Alleen beschikbaar bij draadloze en bekabelde verbindingen van 2,4 GHz)

Sluit een bekabelde headset van 3,5 mm aan en hef het dempen van de microfoon op
(standaard gedempt) door te drukken op de knop Dempen.

De controller opladen (via USB-C-kabel)
LED-voedingslampje uit: Uitschakelen.

« LED-voedingslampje knippert ROOD: Batterijspanning is laag binnen 1%-29%.

+ LED-voedingslampje knippert GEEL: Batterij wordt opgeladen binnen 30%-69%.

» LED-voedingslampje knippert GROEN: Batterij wordt opgeladen binnen 70%-99%.

» LED-voedingslampje constant GROEN: Batterij is volledig opgeladen.




Compatibiliteit van functies

Platform’ PC? Android
Functie USB-C Bluetooth 2,4GHz Bluetooth®
Impulsactivering \% \% \
Trillingsfeedback \% \ \
Audio \ \
MSI Center \ \

1. PC-profielinstellingen moeten worden ingesteld op MSI Center en vervolgens opgeslagen
in het interne geheugen.

2. Audio en MSI Center worden niet ondersteund op Windows 7/ 8.1.
Bluetooth is beschikbaar op Windows 10/ 11 en Android 8 en later.

4. De controller vereist een driver om via Bluetooth verbinding te maken met een pc.
Download en pak het installatiebestand van de driver uit via https://www.msi.com/Gaming-
Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support.

Aanpassing en firmware-updates

Download de meest recente versie van MSI Center voor het aanpassen van instellingen
controller zoals opnieuw configureren van knoppen, trilling, activeringen of ontvangen van
firmware-updates.

MSI Center kan worden gedownload van: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

3 Ga voor meer informatie naar de officiéle website van MSI.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Linker / Rechter Analogstick 11. USB-C Anschluss

2. Steuerkreuz (D-Pad) 12. 2-stufige Trigger-Sperren

3. Power-LED 13. Anpassbare hintere Tasten (M1/M2)
4. Turbo-Taste 14. Stummschalttaste

5. ABXY-Tasten 15. Reset-Taste

6. Meni-Taste 16. 3,5 mm Headset-Buchse

7. Dragon-Taste 17. Drahtlosmodus-Schalter

8. Ansichtstaste 18. 2 m USB-C auf USB-A Kabel

9. Bumper (LB & RB) 19. WLAN USB-Dongle

10. Trigger (LT & RT)

Verwendung der Turbo-Taste

Um die Turbo-Funktion zu nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden Anweisungen.

Turbo aktivieren: Halten Sie die Turbo-Taste gedriickt und driicken Sie dann kurz die
Taste, die Sie zuweisen mochten. Eine kurze Vibration bestétigt, dass die Turbo-Funktion
aktiviert wurde. Sie kénnen die Turbo-Funktion nun verwenden, indem Sie die zugewiesene
Taste driicken.

Turbo deaktivieren: Um die zugewiesene Turbo-Funktion aufzuheben, halten Sie die
Turbo-Taste erneut gedriickt und driicken Sie die entsprechende Taste einmal kurz. Eine
kurze Vibration bestéatigt, dass die Turbo-Funktion ausgeschaltet wurde.

Ein-/Ausschalten / Energiesparen

Um den Controller einzuschalten, driicken Sie die Drachen-Taste fiir 1 Sekunde, bis die
Betriebs-LED aufleuchtet.

Um den Controller auszuschalten, driicken Sie die Ansichtstaste + B-Taste fiir mehr als 3
Sekunden, bis die Betriebs-LED erlischt.

Wenn 2 Minuten lang keine Aktivitat vorhanden ist, beginnt die Betriebs-LED zu blinken,
und der Controller wechselt in den Leerlaufmodus.

Wenn 10 Minuten lang keine Aktivitat vorhanden ist, schaltet sich der Controller
automatisch aus.




Verbmdung | Kopplung

Kabelverbindung: Verbinden Sie den Controller mit dem PC tber das USB-C auf USB-A
Kabel. Wenn die Betriebs-LED dauerhaft GRUN leuchtet, ist der Akku vollstandig
aufgeladen.

2,4 GHz WLAN-Verbindung: Schalten Sie den drahtlosen Modus-Schalter auf G und
stecken Sie den WLAN USB-Dongle in einen verfligbaren USB-Anschluss. Die Power-LED
wechselt von blinkendem WEISS zu durchgehendem WEISS und dann zu durchgehendem
GRUN, wenn der Akku vollstandig geladen ist.

Bluetooth-Kopplung: Schalten Sie den drahtlosen Modus-Schalter auf ’B und halten Sie
die Dragon-Taste gedriickt. Suchen Sie dann das Bluetooth-Symbol in der Taskleiste Ihres
PCs und klicken Sie auf ,Gerat hinzufiigen®, um ,MSI FORCE GC300 WIRELESS* aus der
Gerateliste auszuwahlen. Die Power-LED wechselt von blinkendem BLAU zu durchgehend
BLAU und dann zu durchgehend GRUN, wenn der Akku vollsténdig geladen ist.

Wenn die Kopplung fehlschlagt: Die Power-LED blinkt 60 Sekunden lang, bevor der
Controller ausgeschaltet wird. Koppeln Sie den Controller erneut mit einer der oben
genannten Verbindungsmethoden.

Mit Headset verbinden
(Nur bei 2,4-GHz-Wireless- und -Kabelverbindungen
verfiigbar)

SchlieRen Sie ein kabelgebundenes 3,5-mm-Headset an und schalten Sie das Mikrofon
(standardméRig stummgeschaltet) durch Driicken der Stummschalttaste ein.

Controller aufladen (iiber USB-C-Kabel)
Power-LED aus: Controller ist ausgeschaltet.

Power-LED blinkt ROT: Akku ist niedrig (1%-29%).

Power-LED blinkt GELB: Akku wird aufgeladen (30%-69%).

Power-LED blinkt GRUN: Akku wird aufgeladen (70%-99%).

Power-LED leuchtet durchgehend GRUN: Akku ist vollstandig aufgeladen.




Funktionskompatibilitat

Platform’ PC? Android
Merkmale USB-C Bluetooth 2,4 GHz Bluetooth®
Impuls-Trigger \% \ \%
Vibrations-Feedback \% Vv \%
Audio \ \4
MSI Center \ \4

1. Die PC-Profil-Einstellungen missen im MSI Center konfiguriert und dann im Onboard-
Speicher gespeichert werden.

2. Audio und das MSI Center werden unter Windows 7/ 8.1 nicht unterstitzt.
Bluetooth ist unter Windows 10/ 11 und Android 8 und héher verfligbar.

4. Der Controller benétigt einen Treiber, um iber Bluetooth mit einem PC verbunden zu
werden. Bitte laden Sie die Treiber-Installationsdatei von https://www.msi.com/Gaming-
Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support herunter und entpacken Sie sie.

Anpassung und Firmware-Updates

Laden Sie die neueste Version des MSI Centers herunter, um die Controllereinstellungen
anzupassen, wie z. B. Tasten neu zu konfigurieren, Vibrationen und Trigger einzustellen oder
Firmware-Updates zu erhalten.

MSI Center kann hier heruntergeladen werden: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

X Weitere Informationen besuchen Sie bitte die offizielle MSI website.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

16 Pycckun

O6Lwwume cBepeHUA 06 ycTponcTee

53



1. Tesblii/ MpaBblit CTUK 11. Pasbem USB-C

2. Kpectosuna (D-Pad) 12. [1BYyXNO3ULMOHHbIE OrPaHNYUTENN XOAa KYpPKOB
3. WHpukaTop nutanus 13. HactpauBaemble KHOMKW Ha 3aHel naHenn

4. Knonka Turbo (M1/M2)

5. Kuonkun ABXY 14. KHonka oTknoYeHs 3Byka

6. KHorka MeHi0 15. KHonka cbpoca

7. Khonka Dragon 16. Ayavopasbem 3.5 Mm

8. KHonka «[pocMoTp» 17. MNepeknioyaTenb PeXnMOB NOAKMIOHEHNUS

9. Bawmnepsl (LB 1 RB) 18. Kabenb-nepexoanuk ¢ USB-C Ha USB-A

10. Tpurrepsl (LT u RT) ANMHOW 2 M

19. USB-goHrn

Kak ucnonn3oBatb ¢yHkuuto Turbo

[ns ncnonb3oBaHusa yHKUMM Turbo cneayinTe MHCTPYKLMAM HIDKe.

BkntoveHue cpyHkumm Turbo: Haxmute n yaepxmBaiite kHonky Turbo, 3aTtem kpaTko
HaXXMWTE KHOMKY, KOTOPOW XOTUTE ee HasHaunTb. KopoTkas Bubpauusi noaTeepauT, YTo
chyHkums Turbo BkntoveHa. Tenepb Bbl MOXeTe UCMONb3oBaTh (yHKUMIO Turbo, Haxumas
Ha3HaYeHHY!0 KHOTKY.

OtkntoyeHue pyHkumm Turbo: YToBbl oTKNHOUMTE yHKUMIO Turbo Ans HasHaveHHow
KHOTMKM, CHOBa HaXMWUTe U yAepxuBaiTe kHorky Turbo, 3aTeM 0AWH pas KpaTko HaXmuTe
yXe HasHaueHHyto kHonky. KopoTkasi Bubpauus noaTBepAnT, YTo dyHKumst Turbo
OTKItOYEHa.

BkntoyeHue / BoikntouyeHue /| QHeprocbepexxeHue

YUTo6bl BKNOUNTL reiiMnag, HaxmuTe kHonky Dragon v yaepxuBaiite ee B TeyeHue 1
CeKyHZbl, Moka He 3aropuTcst MHAMKATOP MUTaHUS.

UTo6bl BLIKIIOUUTL reimnag, HaxmuTe KHomnky «[pocMoTp» 1 kKHomkKy B n yaepxuBsariite ux
6onee 3 cekyHa A0 Tex Nop, Noka He NoracHeT MHAWMKATOP NUTaHKs.

Ecnun B Te4eHne 2 MUHYT He BLIMNOSHAETCS HUKAKUX AEACTBUNA, MHOMKATOP NUTaHUA HaYHeT
MUraTh B Ka4eCTBe YBEeOMIEHNs 1 reiimnaz nepenaeT B Pexum oXunagaHus.

Ecnu B Tedenne 10 MUHYT He BLINOMHSETCA HUKAKWUX AeicTBUIA, reiimnag, byaet
aBTOMATUYECKMN BbIKIIOYEH.




MoaknroyeHue / conpsixkeHne

MpoBogHoe nogkntoyenwe: MoakntouuTe rerimnag k MK ¢ nomolbio kabens-nepexogHuka ¢
USB-C Ha USB-A. VlHaukaTop nuTaHus CBETUTCS 3eNeHbIM Npy NonHow 3apsiaku 6atapew.
BecnpoBoaHoe nogkntoverHune Yepea USB-goHrn 2.4 ITu: MepeBeanTe nepekniovatens
PEXMMOB MOAKMIOYEHUS B MOTNOXEHNE S nogkntoumte USB-aoHrN k ceo6oagHomy USB-
nopty Ha K. Mpu ycnewwHom NoaKmioueHn MHAUKATOP NUTaHUs nepecTaHeT MuraTb 1
3aroputcsa 6enbiv LBeToM. MHAMKaToOp NUTaHUs CBETUTCS 3eNeHbIM NPU NONHO 3apsaku
Gatapeu.

ConpsikeHune yepes Bluetooth: MNepeBeanTe nepekntoyatens peXVMOB NOAKMIOYEHUS

B nonoxeHue I . Haxmute n yaepxusaiite kHonky Dragon. 3atem HanauTe 3Hauok
Bluetooth Ha naHenu 3apgay komnbloTepa, HaxmuTe «[Jo6aBUTb YCTPOICTBOY» U BbiGepUTE
«MSI FORCE GC300 WIRELESS» B cnucke AOCTYMNHbIX YCTpoicTB. Mpu ycnewwHom
MOAKIMIOYEHNN UHAWNKATOP NUTaHKS NepecTaHeT MuraTb U 3aropuTcs CUHUM LIBETOM.
MHaukaTop nuTaHus CBETUTCS 3eNleHbIM NpU NONHOM 3apsiakn 6aTtapen.

Ecnun conpsixeHune BbINONHATL He yaanock: ViHgukaTop nuTaHns mMuraeT B TeyeHne 60
CeKyHz, MoToM reiiMnaz, BbikrioveH. B aTom cnyyae NoBTOpHO NoakmniounTe reiiMnag,
MCNOsb3ysi OAVH U3 OMUCAHHBIX BbilLie Cnoco6oB.

no.quoqel-me reﬁmna.qa K rapHuType

(noapepuBatoTcst TonbKo GecnpoBoaHoe noakodeHne Yepes USB-aoHr u nposoaHoe
noakmnyeHne)

MoakntounTe NPOBOAHYIO rAPHUTYPY C pasbeMoM 3.5 MM 1 HaXXMUTE KHOTKY OTKMIOYEHUS 3ByKa
NS OTKIIOYEHUS MUKPOMOHA (MO YMONYAHUIO OH OTKIHOYEH).

3apsiaka revmnaga (c nomouwbio kabenst USB-C)

MHavkaTop nuTaHus BoiknioyeH: ["eiimMnaz BbIKMIOYEH.

MHaukaTop nuTaHus MuraeT kpacHbIM: baTapesi 3HaunTenbHo paspsxeHa (3apsa 6atapen
1%-29%).

MHpavkaTop nuTaHns muraeT xenteiM: batapes sapsikaetcs (3apag 6atapeun 30%-69%).
WHavkaTop nuTanus muraeT 3eneHbiM: batapes sapsikaetcs (3apsg 6atapeun 70%-99%).

MHavkaTop NUTaHus CBETUTCS 3eNeHbIM: batapes NonHOCTbIo 3apsikeHa.




CoBmecTUMOCTb thyHKUMM

Mnardgopma’ nk? Android
DyHKUMSA USB-C Bluetooth | USB-goHrn 2.4 Iy Bluetooth®
VIMNynbCHbIV Tpurrep \% \% \%
Bubpauus Vv \ \
Ayavo \ \
MSI Center \ \

1. Wcnonbayiite npunoxexne MSI Center ans Hactpoitkv npocpuneit MK, 3atem o ByayT
COXpaHeHbl BO BCTPOEHHO NaMsiTi.

2. Ayauo n MSI Center He nogaepxwsatotca B Windows 7/8.1.
ConpsikeHune yepes Bluetooth goctynHo ans Windows 10/ 11 1 Android 8 u Gonee
Mo3JHNX BEPCUSAX.

4. [nsa nopknioyeHus KoHTponnepa Yepes Bluetooth Ha MK TpebyeTcs ycTaHoBKa Apaiisepa.
Moxanyiicta, ckavaiTe 1 pacnakyiiTe ycTaHOBOYHbIV chaiin gpaiiBepa ¢ https://www.msi.
com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support.

Monb3oBaTenbcKas HaCTporKa u OOHOBMNEHUe
NPOLUNBKHU

Ckavaiite nocnegHioto Bepcuio npunoxenust MSI Center, 4to6bl HacTpOUTb NapameTpbl
reiiMnaga, HanpuMep, U3MeHWUTb KOH(UrypaLmio KHOMOK, HAaCTPOUTL BUBpaLMIO N TpUrrepsbl, a
TaKke Nony4nTb 06HOBNEHWst Ansa BCcTpoeHHoro MO.

Ckavaiite MSI Center no agpecy: https://www.msi.com/Landing/MS|-Center

X [Insi nonyyYeHns AONONHWUTENBHOM MHGOpMaLMK noceTuTe oculmanbHbii cant MSI.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. JlsB/peceH cTukoBe 3a nanuu 11. USB-C nopt

2. Directional Pad (D-Pad) 12. 3akniouBaHe Ha Crycbk ¢ 2 H1Ba

3. LED Ha 3axpaHBaHeTo 13. 3agHu ByTOHM, KOMTO MoraT Aa ce

4. Turbo 6yToH nepcoHanuanpat (M1/M2)

5. ABXY 6yToHM 14. ByTOH 3a u3knio4BaHe Ha 3Byka

6. BYTOH Ha MeHIOTO 15. ByTOH 3a HynupaHe

7. Dragon 6yToH 16. 3,5 mm xak 3a crnywanku

8. bByToH 3a npernea 17. MNpeskniouBaTen 3a 6e3XNYEH PeXUM
9. bBpoHu (LB & RB) 18. 2m USB-C kbMm A kaben

10. Cnycbum (LT & RT) 19. Beaxunyen USB knioy 3a nopt

Kak ce nanonssa 6yToHbT Turbo

3a ga usnonseate yHkuuATa Ha 6yToHa Turbo, Mons, cneaBaiTe UHCTPYKUMUTE NO-40Ny.

* Paspewaane Ha Turbo: HatucHeTe u 3agpbxTe 6yToHa Turbo, cnep koeTo 3a kpaTko
HaTucHeTe ByTOHa, KOWTO UckaTe Aa HasHauuTe. KpaTka BUGpaLms noTebpxaasa, ye
6yToHBT Turbo e akTuBMpaH. MoxeTe aa nanonasare gyHkumsTa Ha B6yToHa Turbo, kato
HaTUCHeTe HasHa4YeHusa 6yTOH.

« 3abpansBaHe Ha Turbo: 3a fa 3abpaHnTe HasHaueHWsi 6yToH Turbo, HaTUCHeTe n
3afpwbKTe GyToHa Turbo OTHOBO, CNEA KOETO 3a KPaTKO HAaTUCHETE HasHaueHust GyToH
BeHbX. KpaTka B1bpauusa noTebpxaasa, ve yHKuMsiTa Ha 6yToHa Turbo e uaknoyeHa.

BknrouBaHe/u3kno4YBaHe/MKOHOMUA Ha eHeprus

+ 3a Ja BKMounUTe KOHTponepa, HaTucHeTe Dragon GyToHa 3a 1 cekyHAa Ao BKIOYBaHe Ha
LED Ha 3axpaHBaHeTo.

+ 3a fa BKIOUUTE KOHTpoOnepa, HaTucHeTe Mpernep + B 6yToHa 3a noBeye oT 3 cekyHAW A0
n3kntoyBaHe Ha LED nHaukaTopa Ha 3axpaHBaHeTo.

* AKO HAMa aKTMBHOCT B MPOAbIDKEHNE Ha 2 MUHYTH, LED nHankaTopbT Ha 3axpaHBaHeTo
Lje 3anoyHe Aa mura, KaTo Lie Be3e B PEeXUM Ha HeaKTUBHOCT.

*  AKo HaMa geirHocT 10 MUHYTU, KOHTPONEPHT LLE Ce U3KIHHM aBTOMATUYHO.




CBbp3BaHe/caBosiBaHe

» KabenHa Bpb3ka: CBbpKeTe KbM KoMMNoTLP ¢ kaben USB-C kbm A. Ako LED vHavkaTopbT
Ha 3axpaHBaHeTo 3anoyHe Aa ceeTn 3ENTEHO HenpekbcHaTo, 6aTepusita € HambHO
3apepeHa.

2,4 GHz BeaxunuHO CBbp3BaHe: MoCTaBETE NPEBKMIIOYBATENS 33 BEBKUYEH PEXUM Ha T
v BkntoyeTe 6eaxnyHmsa USB kntoy 3a nopT B cBo6oaeH USB nopt. LED uHgmkatopsT Ha
3axpaHBaHeTo Le npemuHe oT murawo BAMNO kbm HenpekbeHaTo BANO, cnen kKoeTo KbMm
HenpekbcHaTo 3EMTEHO, ako 6aTepusita e HanbHO 3apefeHa.

« Bluetooth caBosiBaHe: MNocTaBeTe npeskntoyBaTens 3a 6e3KUYEH PEXUM Ha ’B "
HaTucHeTe u 3aapbxTe ByToHa Dragon. Cnepn ToBa HamepeTe vkoHaTa Ha Bluetooth Ha
Bawwata neHTa cbc 3apauute U WpakHeTe Bbpxy [lobaBsiHe Ha n3penue, 3a aa usbeperte
MSI FORCE GC300 WIRELESS ot cnuckka ¢ ycTtpoiictea. LED Ha 3axpaHBaHeTo
npemuHaea ot murawo CUHbO kbm HenpekbeHaTo 3EJTIEHO, ako 6atepusita € HambiHO
3apepeHa.

* Ako cABOsIBaHETO e HeycnelwHo: LED nHaukaTopbT Ha 3axpaHBaHeTo Lie 3anoyHe Aa mura
B pamkuTe 3a 60 cekyHau Npeav Aa u3knioun koHTponepa. Tpsbea aa caoBouTe OTHOBO
KOHTpOsepa C ej1H OT MeTouTe Ha CBbp3BaHe No-Aosy.

CB'bp3BaHe KbM cnywanku
(HanuyHo camo Ha 2,4 GHz 6e3xunyHu 1 kabenHu Bpb3aku)

CebpxeTe 3,5 mm cnywiankv ¢ kaben v BknoveTe 3Byka Ha MUKPOGOHa (M3KIKYEH NO
noppasbupaHre), kato HaTucHeTe ByToHa 3a U3kIoYBaHe Ha 3ByKa.

MoBTOpHO 3apexaaHe Ha KoHTponepa (4pe3 USB-C
kabena)

* LED vHpavkaTop Ha 3axpaHBaHeTo: 3axpaHBaHETO € U3KITKYEHO.

« LED uHaukaTtop Ha 3axpaHBaHeTo mura YHEPBEHO: BaTtepusita € Ha HUCKO HUBO B pamkute
Ha 1%-29%.

* LED vHavkaTopbT Ha 3axpaHBaHeTo mura XXbITO: batepusTa ce 3apexaa B pamMkuTe Ha
30%-69%.

« LED unHaukaTopbT Ha 3axpaHBaHeTo ceeTu 3EJIEHO BatepusTa ce 3apexaa B paMKkuTe Ha
70%-99%.

* LED vHAvKaTopbT Ha 3axpaHBaHeTo CBeTU HenpekbecHaTo 3ENIEHO. BatepusTa e HanmbnHo
3apefeHa.



CbBMeCTUMOCT Ha (pyHKLMUTE

Mnartdgopma’ PC (KomntoTbp)? Android
DyHKUMSA USB-C Bluetooth 2,4GHz Bluetooth®
MmnynceH cnycbk \ \ \
O6patHa Bpb3aka ¢ BuGpauusi \ \ \
3BYK \ \
MSI Center \ \

1. Hactpoiikute Ha komnTbpHUSA Npocun Tpsibea Aa ce HacTposiT B MSI Center, cnep koeTo
[la ce 3anuLIaT B nameTTa Ha cuctemara.

2. 3Byk n MSI Center He ce nogabpxat B Windows 7/ 8.1.
Bluetooth e Hanuyex B Windows 10/ 11 n Android 8 n no-kbcHu Bepcum.

4. KoHTponepbT n3nckBa ApaiiBep 3a cBbpaBaHe Ype3 Bluetooth Ha komnoTbp. Mons,
naTerneTte v pasapxvBupanTe VHCTanauMoHHusa aiin Ha apaiisepa ot hitps://www.msi.
com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support.

lMepcoHanuanpaHe u akTyanusauuu Ha pbpmMyepa
WaTternete Haii-HoBaTa Bepcus Ha MSI Center, 3a fa nepcoHanuampaTe HacTPOKN Ha
KOHTpOnepa, kaTo NMOBTOPHO KOH(UrypupaHe Ha 6yToHu, Bubpauus, 3aaeiicteaHms u
nonyyaBaHe Ha CUCTEMHW aKTyanusauun Ha codTyepa.

MSI Center moxe aa 6bae usternex ot: https://wwwmsi.com/Landing/MSI-Center

X 3a noseye nHdopmauus, nocetete ouymanHusa yeb caiit Ha MSI.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Venstre/Hgjre tommelfingerpinde 11. USB-C-port

2. Retningspude (D-Pad) 12. 2-trins udlgserlase

3. Strem LED 13. Justerbare knapper pa bagsiden (M1/M2)
4. Turbo-knap 14. Lydlgs-knap

5. ABXY-knapper 15. Nulstillingsknap

6. MENU knap 16. Tradlgs funktionsknap

7. Drage-knap 17. 3,5 mm hovedtelefonstik

8. Vis-knap 18. 2 meter USB-C til A-kabel

9. Sted-knapper (LB & RB) 19. Tradlgs USB-dongle

10. Udlgsere (LT & RT)

Sadan bruger du Turbo-knappen

For at bruge Turbo-knappen, bedes du fglge vejledningerne nedenfor.

Sadan slar du turbo til: Hold Turbo-knappen nede, og tryk derefter pa knappen, som
funktionen skal tildeles. En kort vibration bekreefter, at Turbo-knappen er slaet til. Du kan nu
bruge Turbo-knappen ved at trykke pa den tildelte knap.

Sadan slar du turbo fra: For at sla den tildelete Turbo-knap fra, skal du holde Turbo-
knappen nede, og derefter trykke pa den tildelte knap én gang. En kort vibration bekreefter,
at Turbo-knappen er slaet fra.

TaendlSIukIEnerglbespareIse

For at teende controlleren, skal du holde Drage-knappen nede i 1 sekund, indtil
strgmindikatoren taender.

For at slukke controlleren, skal du holde Vis + B-knappen nede i mindst 3 sekunder, indtil
stromindikatoren slukker.

Hvis produktet ikke bruges i 2 minutter, begynder stremindikatoren at blinke som en
pamindelse og gar i inaktiv tilstand.

Hvis produktet ikke bruges i 10 minutter, slukker controlleren automatisk.

Tilslutning/Parring

Kabelforbundet forbindelse: Slut produktet til computeren med USB-C til A-kablet. Hvis
stremindikatoren lyser konstant GR@N, er batteriet ladet helt op.

2,4 GHz tradlgs forbindelse: Szet den tradlgse funktionsknap pa &, og szt den tradlose
USB-dongle i en ledig USB-port. Stremindikatoren skifter fra at blinke HVID til at lyse HVID,
hvorefter den lyser GR@N, hvis batteriet er ladet helt op.

Bluetooth-parring: Szet den tradlgse funktionsknap pa ’B og hold Drage-knappen nede.
Find derefter Bluetooth-ikonet pa proceslinjen pa din computer. Klik pa 'Tilfgj en enhed' og
veelg MSI FORCE GC300 WIRELESS pa listen over enheder. Stremindikatoren skifter fra
at blinke BLA til at lyse BLA, og derefter til at lyse GR@N, nar batteriet er ladet helt op.



+ Hvis parringen mislykkes: Strgmindikatoren begynder at blinke i 60 sekunder, for
controlleren slukkes. Par controlleren igen pa en af ovenstaende mader.

Tilslutning af et par hovedtelefoner

(Kun mulig med 2,4 GHz tradlgse og kabelforbundne forbindelser)

Tilslut et par kabelforbundet hovedtelefoner med et 3,5 mm stik, og sla mikrofonen til (slaet fra
som standard) ved at trykke pa lydlgs-knappen.

Genopladnlng af controlleren (via USB-C-kabel)
Strgmindikatoren lyser ikke: Slukket.

« Stremindikatoren blinker R&D: Batteristremmen er lav inden for 1-29 %.

+ Stremindikatoren blinker GUL: Batteristrammen er inden for 30-69 %.

+ Stremindikatoren blinker GR@N: Batteristrammen er inden for 70-99 %.

» Stremindikatoren lyser GR@N: Batteriet er ladet helt op.

Funktionskompatibilitet

Platform’ PC? Android
Funktion USB-C Bluetooth 2,4 GHz Bluetooth®
Impulsudigser \ \4 \%
Vibrationsfeedback \ \ Vv
Lyd \ \
MSI Center \ \

1. PC-profilindstillingerne skal konfigureres i MSI Center og derefter gemmes i den
indbyggede hukommelse.

2. Lyd og MSI Center understgattes ikke i Windows 7/ 8.1.
Bluetooth findes i Windows 10/ 11 og Android 8 og nyere.

4. Controlleren kraever en driver for at oprette forbindelse via Bluetooth pa en pc. Download
og udpak driverinstallationsfilen fra https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-
WIRELESS/support.

Tilpasning og firmwareopdateringer

Download den seneste version af MSI Center for at justere controllerindstillingerne, sdsom
omkonfigurering af knapperne, vibrationer, udlgserne og for at modtage firmwareopdateringer.
MSI Center kan downloades pa: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

X For yderligere oplysninger bedes du ga pa MSI officialle hiemmeside.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Vasen/oikea peukalokahva 11. USB-C-portti

2. Suuntaldppé (D-Pad) 12. 2-tasoiset laukaisulukot

3. Virta-LED 13. Mukautettavat takapainikkeet (M1/M2)
4. Turbo-painike 14. Mykistyspainike

5. ABXY-painikkeet 15. Nollauspainike

6. VALIKKO-painike 16. Langattoman tilan kytkin

7. Lohikaérmeen painike 17. 3,5mm kuulokeliitanta

8. Nayta painike 18. 2m USB-C-A-kaapeli

9. Puskurit (LB & RB) 19. Langaton USB-Dongle

10. Laukaisimet (LT & RT)

Turbo-painikkeen kayton ohjeet

Turbo-painikkeen kayttamiseksi noudata seuraavia ohjeita.

Ota Turbo kayttoon: Paina ja pida Turbo-painiketta painettuna ja paina sitten lyhyesti
painiketta, jonka haluat maarittad. Lyhyt varina vahvistaa, ettéd Turbo-painike on aktivoitu.
Voit nyt kayttaa Turbo-painikkeen toimintoa painamalla sille maaritettya painiketta.

Poista Turbo kaytosta: Voit poistaa Turbo-painikkeen kaytosta painamalla Turbo-
painiketta uudelleen ja pitamalla sita painettuna, ja painamalla sitten lyhyesti kerran
maadritettya painiketta. Lyhyt varina vahvistaa, ettd Turbo-painikkeen toiminto on pois paalta.

Virta paalle / Virta pois paalta / Virransaasto

Kaynnista ohjain painamalla Dragon-painiketta 1 sekunnin ajan, kunnes virran LED syttyy.

Sammuta ohjain painamalla View + B-painiketta yli 3 sekunnin ajan, kunnes Power LED
sammuu.

Jos mitaan toimintaa ei tapahdu 2 minuuttiin, Virta-LED alkaa vilkkua muistutuksena ja
siirtyy tyhjakayntitilaan.
Jos ohjain ei toimi 10 minuuttiin, se sammuu automaattisesti.




Yhteys | pariliitos

Langallinen yhteys: Liita tietokoneeseen USB-C-A-kaapelilla. Jos virta-LED palaa kiinteasti
VIHREANA, akku on ladattu tayteen.

2,4 GHz Langaton yhteys: K&anna langattoman tilan kytkin asentoon ‘> ja liita

langaton USB-dongle kaytettéavissa olevaan USB-porttiin. Virta-LED muuttuu vilkkuvasta
VALKOISESTA kiintesksi VALKOISEKSI ja sitten kiintedksi VIHREAKSI, jos akku on
ladattu tayteen.

Bluetooth-pariliitdnta: Kéanna langattoman tilan kytkin asentoon ’B ja pida Dragon-
painiketta painettuna. Etsi sitten tietokoneen tehtévapalkin Bluetooth-kuvake ja valitse
MSI FORCE GC300 WIRELESS -laite laiteluettelosta valitsemalla "Lisaa laite". Virta-LED
muuttuu vilkkuvasta SINISESTA kiintezksi SINISEKSI ja sitten kiinteaksi VIHREAKSI, jos
akku on ladattu tayteen.

Jos pariliitos epaonnistuu: Virta-LED alkaa vilkkua 60 sekunnin ajan ennen ohjaimen
sammuttamista. Yhdista ohjain uudelleen kayttamalla jotakin edella mainituista
litintdmenetelmista.

Yhdista kuulokkeisiin

(kaytettavissa vain 2,4 GHz:n langattomissa ja langallisissa yhteyksissa)

Liitd 3,5 mm:n langalliset kuulokkeet ja poista mikrofonin mykistys (oletusarvoisesti mykistetty)
painamalla Mute-painiketta.

Lataa ohjain (USB-C-kaapelilla)

Virran LED pois paalta: Virta pois paalta.

Virta-LED vilkkuu PUNAISENA: Akun varaustaso on alhainen 1-29 %.
Virta-LED vilkkuu KELTAISENA: Akku latautuu 30-69 %.

Virta-LED vilkkuu VIHREANA: Akku latautuu 70-99 % valilla.

Virta LED kiinted VIHREA: Akku on ladattu tayteen.




Ominaisuuksien yhteensopivuus

Alusta’ PC? Android
Ominaisuus USB-C Bluetooth 2,4 GHz Bluetooth®
Impulssin laukaisija \ Vv \
Tarinén palaute \% \% \Y
Aéani \ \
MSI Center \% \

1. PC-profiilin asetukset on méaaritettava MS| Center-sisallossa ja tallennettava sitten
sisdiseen muistiin.

2. Audio ja MSI Center eivét ole tuettuja Windows 7/ 8.1:ssé&.
Bluetooth on kaytettavissa Windows 10/ 11:ssa ja Android 8:ssa ja uudemmissa.

4. Ohjain tarvitsee ohjaimen yhdistadkseen Bluetoothin kautta tietokoneeseen. Lataa ja pura
ohjaimen asennustiedosto osoitteesta https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-
WIRELESS/support.

Mukauttaminen & laiteohjelmistopaivitykset
Lataa MSI Center -sisallon uusin versio, jos haluat mukauttaa ohjaimen asetuksia,
kuten maarittaa uudelleen painikkeita, térinaé ja laukaisimia, tai vastaanottaa
laiteohjelmistopaivityksia.

MSI Center voidaan ladata osoitteesta: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

X Liséatietoja saat MSl:n virallisilta verkkosivuilta.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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0. Ravaszok (LT & RT)

1. Balljobb kar 11
2. Iranyvalaszté 12.
3. Bekapcsolt allapotot jelzé LED 13.
4. Turbé gomb 14.
5. ABXY gombok 15.
6. Meniu gomb 16.
7. Sarkany gomb 17.
8. Nézet gomb 18.
9. Utkézok (LB & RB) 19.
1

. USB-C Port

2 szint(i ravaszzarak

Testreszabhat6 hatsé gombok (M1/ M2)
Némitas gomb

Visszadllitas gomb

3,5 mm-es headset csatlakozd

Vezeték nélkiili méd kapcsoldja

2 m-es USB-C/A kabel

Vezeték nélkili USB-kulcs

A Turbé gomb funkcié hasznélata

A Turbé gomb funkcié hasznalatahoz kdvesse az alabbi utasitasokat.

* Turbo engedélyezése: Tartsa lenyomva a Turbd gombot, majd nyomja meg réviden a
hozzarendelni kivant gombot. Egy rovid rezgés jelzi, hogy a Turbé gomb aktivalva van.
Mostantol a Turbé gomb funkciét a hozzarendelt gomb megnyomasaval hasznalhatja.

* Turbé letiltasa: A hozzarendelt Turbé gomb letiltasahoz tartsa lenyomva a Turbé gombot,
majd nyomja meg egyszer réviden a hozzarendelt gombot. Egy révid rezgés jelzi, hogy a

Turbé gomb funkcidja ki van kapcsolva.

Bekapcsolas / kikapcsolas / energiatakarékos méd

» A kontroller bekapcsolasahoz nyomd meg és tartsd nyomva egy masodpercig a Sarkany
gombot, amig a bekapcsolt allapotot jelzé LED vilagitani nem kezd.

« Akontroller kikapcsolasahoz nyomd meg és tartsd nyomva legalabb harom masodpercig a
Nézet és a B gombot, amig a bekapcsolt allapotot jelzé LED ki nem alszik.

« Ha 2 percig semmilyen miiveletet nem végzel, akkor a bekapcsolt allapotot jelzé LED
emlékeztetésképpen villogni kezd, és a termék Uresjarati médba 1ép.

» Ha 10 percig semmilyen miveletet nem végzel, a kontroller automatikusan kikapcsolodik.




Csatlakoztatas/parositas

+ Vezetékes kapcsolat: Csatlakoztasd a szamitégéphez az USB-C/A kabellel. Ha a
bekapcsolt allapotot jelzé LED ZOLDEN vilagit, az akkumulator teljesen fel van tdltve.

+ 2,4 GHz-es vezeték nélkilli csatlakoztatas: Allitsd at a vezeték nélkiili mod kapcsoléjat
2 allasba, és csatlakoztasd a vezeték nélkiili USB-kulcsot egy szabad USB-porthoz. A
bekapcsolt allapotot jelzd LED villogé FEHERROL folyamatos FEHERRE valt, majd pedig
folyamatos ZOLDRE, amikor az akkumulator teljesen feltsltddott.

+ Bluetooth-os parositas: Allitsd at a vezeték nélkiili mod kapcsolojat ’B allasba, majd
nyomd meg és tartsd lenyomva a Sarkany gombot. Ezutan keresd meg a Bluetooth ikont
a szamitogép talcajan, kattints az 'Eszkdz hozzaadasa’ pontra, majd valaszd ki az MSI
FORCE GC300 WIRELESS lehet6séget az eszkdzok listajabol. A bekapcsolt allapotot jelzd
LED villogé KEKROL folyamatos KEKRE valt, majd pedig folyamatos ZOLDRE, amikor az
akkumulator teljesen feltoltédott.

* Ha a parositas nem sikerll: A bekapcsolt llapotot jelz6 LED 60 masodpercig villog, majd a
kontroller kikapcsolodik. Parositsd ujra a kontrollert a fenti csatlakoztatasi modok egyikével.

Csatlakoztatas headsethez

(Csak vezetékes és 2,4 GHz-es vezeték nélkili kapcsolat esetén érheté el)

Csatlakoztass egy 3,5 mm-es vezetékes headsetet, és szlintesd meg a mikrofon némitasat
(alapértelmezés szerint némitva van) a Némitads gomb megnyomasaval.

A kontroller feltoltése (USB-C kabellel)

A bekapcsolt allapotot jelzé LED nem vilagit: Kikapcsolva.

* A bekapcsolt allapotot jelz6 LED PIROSAN villog: Az akkumulator toltéttségi szintje
alacsony (1-29%).

+ A bekapcsolt allapotot jelzd LED SARGAN villog: Az akkumulator téltédik és 30-69% kozott
van.

+ A bekapcsolt llapotot jelzd LED ZOLDEN villog: Az akkumulator t5ltédik és 70-99% kozott
van.

+ A bekapcsolt allapotot jelzé6 LED ZOLDEN vilagit: Az akkumulator teljesen feltéItédott.




Jellemzdk kompatibilitasa

Platform’ PC? Android
Jellemz6 USB-C Bluetooth 2,4GHz Bluetooth®
Impulzusos ravasz \ \ \%
Rezgéses visszacsatolas \ \ \%
Audio \ \
MSI Center \ \

1. A szamitogépes profilbeallitdsokat az MSI Centerben kell elvégezni, majd el kell menteni

2. Windows 7/ 8.1 rendszerben a Hang és az MSI Center nem tamogatott.
A Bluetooth Windows 10/ 11 és Android 8 vagy Ujabb operacios rendszereken érheto el.

4. A vezérldhoz szilkséges egy illesztéprogram a Bluetooth-os csatlakozashoz
szamitégépen. Toltse le és csomagolja ki az illesztéprogram telepitéfajlt innen: hitps://
www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support.

Testreszabas és firmware-frissitések

Az MSI Center legUjabb verzidjanak letoltésével testre szabhatod a kontroller beallitasait,
igy példaul atkonfiguralhatod a gombokat, a rezgést és a ravaszokat, valamint firmware-
frissitéseket kaphatsz.

Az MSI Center innen télthetd le: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

% Tovabbi tudnivalokért latogasson el az MSI hivatalos webhelyére.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Venstre / Hoyre tommelstikker 11. USB-C-port

2. Retningsmatte (D-Pad) 12. 2-Nivas triggerlaser

3. Strem-LED 13. Tilpassbare bakre knapper (M1/M2)
4. Turbo-knapp 14. Demp-knapp

5. ABXY-knapper 15. Tilbakestillingsknapp

6. Meny-knapp 16. 3,5 mm hodesettkontakt

7. Drage-knapp 17. Tradlgsmodusbryter

8. Vis-knapp 18. 2 m USB-C til A-kabel

9. Skulderknapper (LB & RB) 19. Tradlgs USB-dongle

10. Triggere (LT & RT)

Slik brukes Turbo-knappfunksjonen

For a bruke Turbo-knappfunksjonen fglger du instruksjonene nedenfor.

« Aktiver Turbo: Hold inne Turbo-knappen, og trykk deretter kort pa knappen du vil
tilordne. En kort vibrasjon bekrefter at Turbo-knappen er aktivert. Du kan na bruke Turbo-
knappfunksjonen ved a trykke den tilordnede knappen.

« Deaktiver Turbo: Slik deaktiverer du den tilordnede Turbo-knappen: Hold inne Turbo-
knappen igjen, og trykk deretter kort pa den tilordnede knappen én gang. En kort vibrasjon
bekrefter at Turbo-knappefunksjonen er slatt av.

Slé pa/ Sla av / Stremsparing
Trykk Drage-knappen i 1 sekund til Strem-LED-en slukkes for & sla pa kontrolleren.

« Trykk Vis + B-knappen i mer enn 3 sekunder til Strem-LED-en slukkes for & sla av
kontrolleren.

+ Hvis det ikke er noen aktivitet pa 2 minutter, vil Stram-LED-en begynne a blinke som en
paminnelse og ga inn i hvilemodus.

« Huvis det ikke er aktivitet pa 10 minutter, slas kontrolleren av automatisk.

Tilkobling / Paring

« Kablet tilkobling: Koble til PC med USB-C til A-kabelen. Hvis Strem-LED-en lyser konstant
GROGNT, er batteriet fulladet.

* 2,4 GHz tradlgs tilkobling: Vri bryteren for tradlgs modus til ? og koble den tradlgse
USB-dongelen til en ledig USB-port. Strem-LED-en gar fra a blinke HVITT til & lyse konstant
HVITT, og deretter til & lyse konstant GRGNT nar batteriet er fulladet.

+ Bluetooth-paring Vri bryteren for tradles modus til ’B og hold nede Drage-knappen.
Deretter finner du Bluetooth-ikonet p4 PC-ens oppgavelinje og klikker pa «Legg til en
enhet» for & velge MSI FORCE GC300 WIRELESS fra listen over enheter. Strem-LED-en
gar fra & blinke BLATT til & lyse konstant BLATT, og deretter til & lyse konstant GR@NT nar
batteriet er fulladet.



+ Hvis paringen mislykkes: Strem-LED-en begynner a blinke i 60 sekunder for du slar av
kontrolleren. Koble kontrolleren pa nytt ved a bruke en av tilkoblingsmetodene ovenfor.

Koble til hodesett

(Kun tilgjengelig pa 2,4 GHz tradlgse og kablede tilkoblinger)

Koble til et 3,5 mm kablet hodesett og sla pa mikrofonen (dempet som standard) ved a trykke
Demp-knappen.

Lade opp kontrolleren (via USB-C-kabel)
Strgm-LED av: Strem av.

« Strgm-LED blinker RGDT: Batterinivaet er lavt, innen 1-29 %.

+ Strem-LED blinker GULT: Batteriet lades, innen 30-69 %.

+ Power LED blinker GRGNT: Batteriet lades, innen 70-99 %.

+ Strem LED lyser konstant GR@NT: Batteriet er fulladet.

Funksjonskompatibilitet

Plattform' PC? Android
Funksjon USB-C Bluetooth 2,4GHz Bluetooth®
Impulstrigger \% \% \%
Vibrasjonsrespons \% \% \%
Lyd \ \
MSI Center \ \

PC-profilinnstillinger ma settes opp i MSI Center og deretter lagres i det innebygde minnet.
Lyd og MSI Center stottes ikke pa Windows 7/ 8.1.
Bluetooth er tilgjengelig pa Windows 10/ 11 og Android 8 og nyere.

>N =

Kontrolleren krever en driver for a koble til via Bluetooth pa en PC. Last ned og pakk ut
driverinstallasjonsfilen fra https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/
support.

Tilpasning og fastvareoppdateringer

Last ned den nyeste versjonen av MSI Center for & tilpasse kontrollerinnstillinger som
rekonfigurering av knapper, vibrasjon, triggere eller for @ motta fastvareoppdateringer.
MSI Center kan lastes ned fra: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

X Besgk det offisielle nettstedet til MSI for mer informasjon.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Manete stanga / dreapta 11. Port USB-C

2. Pad directional (D-Pad) 12. Blocare a declansatorului pe 2 niveluri
3. LED alimentare 13. Butoane spate personalizabile (M1/M2)
4. Buton Turbo 14. Buton Mute

5. Butoane ABXY 15. Buton de resetare

6. Buton meniu 16. Comutator mod fara fir

7. Buton dragon 17. Jack pentru casti de 3,5 mm

8. Buton de vizualizare 18. Cablu USB-ClaAde2m

9. Bare de protectie (LB & RB) 19. Dongle USB fara fir

10. Declansatoare (LT & RT)

Cum se utilizeaza functia butonului Turbo

Pentru a utiliza functia butonului Turbo, urmati instructiunile de mai jos.

Activati Turbo: Tineti apasat butonul Turbo, apoi apasati scurt butonul pe care doriti sa il
atribuiti. O vibratie scurta confirma ca butonul Turbo este activat. Acum puteti utiliza functia
butonului Turbo apasand butonul alocat.

Dezactivati Turbo: Pentru a dezactiva butonul Turbo atribuit, apasati si tineti apasat din
nou butonul Turbo, apoi apasati scurt o data butonul atribuit. O vibratie scurta confirma ca
functia butonului Turbo este dezactivata.

Pornlt | Oprit / Economisire energie

Pentru a porni controlerul, apasati butonul Dragon timp de 1 secunda pana cand LED-ul de
alimentare se aprinde.

Pentru a opri controlerul, apasati butonul Vizualizare + B pentru mai mult de 3 secunde
pana cand LED-ul de alimentare se stinge.

Daca nu exista nicio activitate timp de 2 minute, LED-ul de alimentare va incepe sa
clipeasca pentru a va reaminti si va intra in modul inactiv.

Daca nu exista nicio activitate timp de 10 minute, controlerul se va opri automat.

Conectare / asociere

Conexiune prin cablu: Conectati la PC cu cablul USB-C la A. Daca LED-ul de alimentare
devine VERDE continuu, bateria este complet incarcata.

Conexiune fara fir de 2,4 GHz: Treceti comutatorul de mod fara fir pe ¢ SI conectati
dongle-ul USB fara fir la un port USB disponibil. LED-ul de allmentare va trece de la alb
intermitent la alb continuu si apoi la verde continuu daca bateria este complet incarcata.
Asociere Bluetooth: Treceti comutatorul de mod fara fir pe ’B si apasati si mentineti apasat
butonul Dragon. Apoi, localizati pictograma Bluetooth din bara de activitati a PC-ului si faceti
clic pe ,Adaugare dispozitiv’ pentru a selecta MSI FORCE GC300 WIRELESS din lista de
dispozitive. LED-ul de alimentare trece de la albastru intermitent la albastru continuu si apoi
la verde continuu daca bateria este complet incarcata.



+ Daca asocierea esueaza: LED-ul de alimentare va incepe sa clipeasca timp de 60 de
secunde inainte de a opri controlerul. Refaceti asocierea controlerului utilizand una dintre
metodele de conectivitate de mai sus.

Conectare la casti

(Disponibil numai la conexiunile fara fir de 2,4 GHz si prin cablu)
Conectati o casca cu fir de 3,5 mm si dezactivati microfonul (dezactivat in mod implicit) prin
apasarea butonului Mute.

Reincarcati controlerul (prin cablu USB-C)

« LED de alimentare stins: Oprirea alimentarii.

+ LED-ul de alimentare clipeste ROSU: Bateria este descarcata intre 1%-29%.
+ LED-ul de alimentare clipeste in GALBEN: Bateria se incarca intre 30%-69%.
+ LED-ul de alimentare clipeste VERDE: Bateria se incarcé intre 70%-99%.

« LED-ul de alimentare este VERDE solid: Bateria este complet incarcata.

Compeatibilitatea functiilor

Platforma’ PC? Android
Functie USB-C Bluetooth 2,4GHz Bluetooth?®
Declansator de impulsuri \ \ \
Feedback cu vibratii Vv Vv \%
Audio \ \
MSI Center Vv Vv

1. Setarile profilului PC trebuie sa fie configurate in MSI Center si apoi salvate in memoria
de bord.

2. Audio si MSI Center nu sunt acceptate pe Windows 7/ 8.1.

3. Bluetooth este disponibil pe Windows 10/ 11 si Android 8 si ulterior.

4. Controlerul necesita un driver pentru a se conecta prin Bluetooth pe un PC. Va rugam
sa descarcati si sa extrageti fisierul de instalare a driverului de la https://www.msi.com/
Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support.

Personalizare si actualizari ale firmware-ului

Descarcati cea mai recenta versiune a MSI Center pentru a personaliza setarile controlerului,
cum ar fi reconfigurarea butoanelor, vibratiilor, declansatoarelor, sau pentru a primi actualizari
de firmware.

MSI Center poate fi descarcat de la: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

% Pentru mai multe informatii va rugam vizitati site-ul oficial MSI.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Lavy/pravy packovy ovladac 11

2. Smerovy ovladac¢ (D-Pad) 12
3. LED indikator napéjania 13.
4. Tlacidlo Turbo 14.
5. Tlacidla ABXY 15.
6. Tlacidlo Ponuka 16.
7. Tlacidlo Drak 17.
8. Tlacidlo zobrazenia 18.
9. Narazniky (LB & RB)

10. Spuste (LT & RT) 19.

. Port USB-C
. 2-Uroviové zamky spuste

Prisposobiteliné zadné tlacidla (M1/M2)
Tlacidlo stimenia zvuku

Tlacidlo resetovania

3,5 mm konektor na slichadla s mikroféonom
Prepinac bezdrétového rezimu

2 m kabel s konektorom USB-C na jednom
konci a s konektorom A na druhom konci

Bezdrdtovy USB kiug

Ako pouzivat’ funkciu tlagidla Turbo

Ak chcete pouzit' funkciu tlagidla Turbo, postupujte podia nizsie uvedenych pokynov.

« Aktivacia funkcie Turbo: Stlacte a podrzte tlacidlo Turbo, potom kratko stlacte tlacidlo,
ktoré chcete priradit’. Kratka vibracia potvrdi, Ze funkcia tlacidla Turbo je aktivovana. Teraz
mobzete pouzivat funkciu tladidla Turbo stla¢enim priradeného tlacidla.

« Deaktivacia funkcie Turbo: Ak chcete deaktivovat priradené tlacidlo Turbo, znovu stlacte
a podrzte tlacidlo Turbo, potom kratko raz stlacte priradené tlacidlo. Kratka vibracia potvrdi,

Ze funkcia tlacidla Turbo je vypnuta.

Zapnutie napajania/vypnutie napajania/aspora

energle

Ak chcete zapnut' napajanie ovladaca, stlacte tlacidlo Drak na 1 sekundu, kym sa nezapne

LED indikator napajania.

» Ak chcete vypnut’ napajanie ovladaca, stlacte tlacidlo zobrazenia + B na dlhSie ako 3
sekundy, kym sa nevypne LED indikator napdjania.

« Ak sa v priebehu 2 minut nevykona ziadna ¢innost, LED indikator napajania za¢ne blikat
ako pripomienka a prejde do rezimu necinnosti.

« Ak sa v priebehu 10 minut nevykona Ziadna cinnost, napajanie oviadaca sa automaticky

vypne.




Pnpqemelparovanle
Kablové pripojenie: Pripojte pocita¢ pomocou kabla s konektorom USB-C na jednom konci
a s konektorom A na druhom konci. Ak za¢ne LED indikator napajania nepretrzite svietit'
ZELENOU farbou, batéria je plne nabita.

« 2,4 GHz bezdrdtové pripojenie: Prepnite prepinaé bezdrétového rezimu do polohy > a
pripojte bezdrétovy USB kitg k dostupnému portu USB. LED indikator napajania prestane
blikat BIELOU farbou a za¢ne nepretrzite svietit' BIELOU farbou a potom ZELENOU farbou,
ak je batéria plne nabita.

« Parovanie prostrednictvom Bluetooth: Prepnite prepina¢ bezdrétového rezimu do polohy

a podrzte stlacené tlacidlo Drak. Potom ndjdite ikonu funkcie Bluetooth na paneli tloh
poditada a kliknutim na ,Pridat zariadenie* zvoite MSI FORCE GC300 WIRELESS zo
zoznamu zariadeni. LED indikator napajania prestane blikat MODROU farbou a za¢ne
nepretrzite svietit MODROU farbou a potom ZELENOU farbou, ak je batéria plne nabita.

« Ak parovanie zlyha: LED indikator napajania za¢ne blikat’ 60 sekund pred vypnutim
ovladaca. Ovlada¢ znova sparujte pomocou niektorého z vyssie uvedenych spdsobov
pripojenia.

Pripojenie sluchadiel s mikrofonom

(Dostupné len pri 2,4 GHz bezdrétovom a kablovom pripojent)
Pripojte 3,5 mm kablové sluchadla s mikrofénom a zruste stimenie mikrofénu (stimeny v ramci
predvoleného nastavenia) stla¢enim tlac¢idla stimenia zvuku.

Nabijanie ovlada€a (prostrednictvom kabla USB-C)
« Vypnutie LED indikatora napdjania: Vypnutie napajania.
+ LED indikator napajania blika CERVENOU farbou: Batéria je takmer vybita v rozsahu 1
% — 29 %.
+ LED indikator napajania blika ZLTOU farbou: Batéria je nabita v rozsahu 30 % — 69 %.
« LED indikator napajania blika ZELENOU farbou: Batéria je nabita v rozsahu 70 % — 99 %.
« LED indikator napajania svieti ZELENOU farbou: Batéria je plne nabita.




Kompatibilita funkcii

Platforma’ Pocitac? Systém Android
Funkcia USB-C Bluetooth 2,4 GHz Bluetooth?®
Impulzna spust’ \% \ \%
Vibra¢na spatna vazba Vv \ \%
Audio \ \
MSI Center \ \

1. Nastavenia profilu pocitaca sa musia vykonat' v MSI Center a potom uloZit' do vstavanej
pamate.

2. Zvuk a MSI Center nie st podporované v systéme Windows 7/ 8.1.
Funkcia Bluetooth je dostupna v systémoch Windows 10/ 11 a Android 8 a novsich.

4. Ovladad vyzaduje ovladag pre pripojenie cez Bluetooth na PC. Stiahnite a rozbaite
inStalacny subor ovladaca z https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-
WIRELESS/support.

Prisp6sobenie a aktualizacia firmvéru

Stiahnite si najnovsiu verziu MSI Center na prispdsobenie nastaveni ovladaca, ako si zmena
konfiguracie tlacidiel, vibrovanie, spuste alebo ziskavanie aktualizacii firmvéru.

MSI Center je mozné stiahnut’ z: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

 DalSie informacie najdete uvedené na oficialnej webovej stranke spoloénosti MSI.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Vanster/hoger styrspak 11. USB-C-port

2. Styrknapp (D-knapp) 12. Triggerlas i 2 nivaer

3. Stréom LED 13. Anpassbara knappar pa baksidan (M1/M2)
4. Turboknapp 14. Ljudavstangningsknapp

5. ABXY-knappar 15. Aterstéllningsknapp

6. Menyknapp 16. 3,5 mm headset-uttag

7. Drakknapp 17. Knapp for tradlost lage

8. Visningsknapp 18. 2 m USB-C till A-kabel

9. Kantknappar (LB och RB) 19. Tradlos USB-dongle

10. Triggers (LT och RT)

Anvanda turbo-funktionen

Folj anvisningarna nedan for att anvanda turbo-funktionen.

Aktivera turbo: Hall Turbo-knappen intryckt och tryck sedan kort pa den knapp som du
vill tilldela. En kort vibration bekraftar att Turbo-knappen ar aktiverad. Du kan nu anvénda
Turbo-knappens funktion genom att trycka pa den tilldelade knappen.

Inaktivera turbo: For att inaktivera den tilldelade Turbo-knappen, tryck och hall in Turbo-
knappen igen och tryck sedan kort pa den tilldelade knappen en gang. En kort vibration
bekraftar att turbo-funktionen ar avstangd.

StartIAvstangnmgIEnerglsparIage

For att starta styrenheten, tryck pa drakknappen i 1 sekund tills stromindikatorn ténds.

For att stdnga av styrenheten, tryck pa visningsknappen i minst 3 sekunder tills
stromindikatorn sléacks.

Om det inte forekommer nagon aktivitet pa 2 minuter bérjar stromindikatorn att blinka och
overgar till inaktivt lage.
Om det inte forekommer nagon aktivitet pa 10 minuter sténgs styrenheten av automatiskt.

Anslutning/Parkoppling

Kabelanslutning: Anslut till datorn med USB-C- till A-kabeln. Om strémindikatorn lyser med
fast GRONT ljus &r batteriet fulladdat.

2,4 GHz tradiss anslutning: Sétt reglaget for tradlost lage pa @ och sétt den tradlésa USB-
donglen i en ledig USB-port. Stromindikatorn &ndras fran blinkande VIT till fast VIT, och blir
déarefter GRON om batteriet &r fulladdat.

Parkoppling av Bluetooth: Satt reglaget for tradlost lage pa ’B och hall drakknappen
intryckt. Leta upp Bluetooth-ikonen pa datorns aktivitetsfalt, och klicka pa "Add a device”
(L&gg till en enhet) for att valja MSI FORCE GC300 WIRELESS i listan 6ver enheter.



Strémindikatorn &ndras fran blinkande BLA till fast BLA, och blir darefter GRON om batteriet
ar fulladdat.

* Om parkopplingen misslyckas: Stromindikator borjar blinka i 60 sekunder innan styrenheten
sténgs av. Parkoppla styrenheten igen med nagon av ovanstaende anslutningsmetoder.

Anslut till headset

(finns endast pa 2,4 GHz tradlésa och kabelanslutna anslutningar)
Anslut ett 3,5 mm kabelanslutet headset och stang av mikrofonens ljud (avstangt som
standard) genom att trycka pa ljudavstéangningsknappen.

Ladda styrenheten (via USB-C-kabel)
Stromindikator slackt: Avstangd:

+ Strémindikator blinkar ROD: Batteriet &r lagt inom 1 %-29 %.

+ Strémindikator blinkar GUL: Batteriet laddas inom 30 %-69 %.

+  Strémindikator blinkar GRONT: Batteriet laddas inom 70 %-99 %.

+  Strémindikator blinkar GRON: Batteriet &r fulladdat.

Funktionskompatibilitet

Plattform' PC (Dator)? Android
Funktion USB-C Bluetooth 2,4 GHz Bluetooth®
Impulstrigger \ Vv \
Vibrationsaterkoppling \Y \Y \
Ljud \ Vv
MSI Center \ \

1. Datorns profilinstallningar maste stallas in i MSI Center och darefter sparas i det interna
minnet.

2. Ljud och MSI Center sttds inte i Windows 7/ 8.1.
Bluetooth finns i Windows 10/ 11 och Android 8 och senare.

4. Kontrollern kraver en drivrutin for att ansluta via Bluetooth pa en PC. Ladda ner och packa
upp drivrutinsinstallationsfilen fran https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-
WIRELESS/support.

Anpassning och programuppdateringar

Ladda ned de senaste versionen av MSI Center for att anpassa styrenhetens instéllningar,
som omkonfigurering av knappar, vibration, triggers eller for att fa programuppdateringar.
MSI Center kan laddas ned fran: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

X For mer information, bestk MSI:s officiella webbplats.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Leva/prava palcova tladitka 11. Port USB-C

2. Smérova podlozka (D-Pad) 12. 2Uroviiové zamky spousté

3. Indikator LED napajeni 13. Pfizplsobitelna zadni tlacitka (M1/M2)
4. Tlacitko Turbo 14. Tlacitko ztlumeni

5. Tlacitka ABXY 15. Tlacitko reset

6. Tlacitko Menu 16. Prepinac bezdratového rezimu

7. Tlacitko Dragon 17. 3,5mm konektor jack pro sluchatka

8. Tlacitko Zobrazit 18. 2m kabel USB-C na A

9. Tladitka (LB & RB) 19. Bezdratovy adaptér USB Dongle

10. Spousté (LT & RT)

Jak pouzivat funkci tlacitka Turbo

Chcete-li pouzit funkci tlacitka Turbo, postupuijte podle nize uvedenych pokynu.

Zapnuti funkce Turbo: Stisknéte a podrzte tlacitko Turbo a poté kratce stisknéte tlacitko,
které chcete funkci pfifadit. Kratka vibrace potvrdi, Ze je tlacitko Turbo aktivovano. Funkci
tla¢itka Turbo nyni muZete pouzit stisknutim pfifazeného tlacitka.

Vypnuti funkce Turbo: Chcete-li pfifazené tlacitko Turbo deaktivovat, znovu stisknéte

a podrzte tlacitko Turbo a poté jednou kratce stisknéte prifazené tlacitko. Kratka vibrace
potvrdi, ze funkce tlacitka Turbo je vypnuta.

Zapnutl | vypnuti / fizeni spotieby

Chcete-li ovlada¢ zapnout, stisknéte tlacitko Dragon na 1 sekundu, dokud se nerozsviti
kontrolka napajeni.

Chcete-li ovladac vypnout, stisknéte tlacitko Zobrazit + B po dobu del$i nez 3 sekundy,
dokud nezhasne kontrolka napajeni.

Pokud nedojde k zadné aktivité po dobu 2 minut, LED dioda napajeni zacne blikat jako
pripominka a pfejde do pohotovostniho rezimu.

Pokud nedojde k zadné aktivité po dobu 10 minut, ovlada¢ se automaticky vypne.

PFipojeni / parovani

Kabelové pripojeni: Pripojte se k pocitaci pomoci kabelu USB-C na A. Pokud kontrolka
napajeni sviti zelené, baterie je pIné nabita.

Bezdratové pripojeni 2,4 GHz: Pfepnéte prepina¢ bezdratového rezimu na Ta zapojte
bezdratovy USB adaptér do volného portu USB. Pokud je baterie plné nabita, kontrolka
napéjeni prestane BILE blikat a zaéne BILE svitit a poté zaéne svitit ZELENE.

Bluetooth parovani: Pfepnéte prepinac bezdratového rezimu do polohy ’B a stisknéte

a podrzte tlacitko Dragon. Poté vyhledejte ikonu Bluetooth na hlavnim panelu pocitace
a kliknutim na ,Pridat zafizeni“ vyberte ze seznamu zafizeni MSI FORCE GC300
WIRELESS. Pokud je baterie pIné nabita, kontrolka napajeni prestane MODRE blikat a
zaéne MODRE svitit a poté zaéne svitit ZELENE.



» Pokud se parovani nezdari: Kontrolka napajeni zacne blikat po dobu 60 sekund pred
vypnutim ovladace. Znovu sparujte ovlada¢ pomoci jednoho z vyse uvedenych zplsobl
pripojeni.

Pripojeni k nahlavni soupravé
(K dispozici pouze pro bezdratové a kabelové pripojeni 2,4 GHz)

Pripojte 3,5mm kabelova sluchatka a zapnéte mikrofon (ve vychozim nastaveni ztlumeny)
stisknutim tlacitka Ztlumit.

Nabuenl ovladace (pres USB-C kabel)

Kontrolka LED napajeni nesviti: Napajeni je vypnuto.

Kontrolka LED napajeni blika cervené: Nizky stav baterie v rozmezi 1% — 29 %.
Kontrolka LED napéjeni blika ZLUTE: Baterie se nabiji v rozmezi 30 % — 69 %.

Kontrolka LED napéjeni blika ZELENE: Baterie se nabiji v rozmezi 70 % — 99 %.
Kontrolka LED napajeni sviti ZELENE: Baterie je pIné nabita.

Kompatibilita funkci

Platforma’ PC? Android
Funkce USB-C Bluetooth 2,4GHz Bluetooth?®
Impulzni spoust’ \% \% \
Vibraéni zpétna vazba \% \% \
Zvuk \4 Vv
MSI Center \4 \4

1. Nastaveni profilu PC musi byt nastaveno v MSI Center a poté ulozeno do integrované
paméti.

2. Zvuk a MSI Center nejsou podporovany ve Windows 7/ 8.1.

3. Bluetooth je k dispozici v systémech Windows 10/ 11 a Android 8 a novéjsich.

4. Ovlada¢ vyzaduje ovladac k pfipojeni pres Bluetooth na PC. Stahnéte a rozbalte instalacni
soubor ovladade z https://www.msi.com/Gaming-Gear/[FORCE-GC300-WIRELESS/
support.

Prizplisobeni a aktualizace firmwaru

Stahnéte si nejnovéjsi verzi MSI Center pro pfizplsobeni nastaveni ovladace, jako je
prekonfigurovani tlacitek, vibraci, spoustécli nebo pro piijem aktualizaci firmwaru.

MSI Center Ize stahnout z: https://www.msi.com/Landing/MSI|-Center

% Dal$i informace naleznete na oficialnich webovych strankach MSI.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. TiBwuit / MNpaBuii AXXOACTUKN 11. Mopt USB-C

2. [MaHenb HanpsiMkiB 12. BrnokaTopw Tpurepis 2 piBHiB

3. CsaiTnogion Xu1BneHHs 13. MpuctocoByBaHi 3aaHi kHonku (M1/M2)
4. KHonka Turbo 14. KHonka «Be3 3Byky»

5. Kuonku ABXY 15. KHorka ckunpaHHst

6. Knonka MeHto 16. Mepemvikay 6e30pOTOBOrO peXUMY

7. Knonka Dragon 17. THispo rapHiTypu 3,5 Mm

8. Kwonka Mepernsg 18. Kabenb USB-CBA, 2™

9. bawmnepu (LB & RB) 19. besgpoTosuii kntoy USB

10. Tpurepu (LT & RT)

Ak kopucTtyBaTUcA chbyHKUiero kHonku Turbo

[nsi kopucTyBaHHA PyHKLiEt0 KHOMKM Turbo BUKOHYITE HUXYenoAaHi iHCTPYKLi.

AkTtuBauia Turbo: HaTtucHiTb i yTpumyiiTe kHonky Turbo, a noTiM KOPOTKO HATUCHITH
KHOMKY, SKili XoueTe 3pobnTu NpusHadeHHs. KopoTka BiGpallis nigTBEpAUTb, WO aKTBOBAHO
kHorKy Turbo. Tenep MoxHa kopucTyBaTUca yHKLiEo kHonkn Turbo, HaTUCHYBLIK
NpU3HaYeHy KHOMKY.

BuMkHeHHs Turbo: LL|o6 BUMKHYTU NpusHa4eHy KHOMKy Turbo, 3HOBY HATUCHIT i
yTpumyiiTe i, @ NOTiM KOPOTKO OAMH pa3 HAaTUCHITL NpU3HaYeHy KHomnky. KopoTka BibGpaLlisa
niaTBepAnTb, WO (yHKLit KHOMKK Turbo BUMKHEHO.

YBiMKHeHHS XuBneHHs1 /| BUMKHeHHSA XuBneHHs /
EHeprosbepexeHHs

ABV nogaTy XVBMNEHHS Ha KOHTponep, HaTuckaiiTe kHonky Dragon 1 cekyHay, AOKU He
YBIMKHETbCS CBITNOAIOA XUBMNEHHS.

ABW BUMKHYTU XMBMEHHSA KOHTPOMNepa, HaTuckaiTe kHonky «Mepernsg» + B noHapn 3
CeKyHaW, OKN CBITNO/IOA XUBIEHHS HE BUMKHETbLCS.

FAKLLO NPOTArom 2 XBUIUH BiACYTHS aKTUBHICTb, CBITNOAIOA XUBMNEHHS NOYHE MepexTiTv Ans
HaraflyBaHHsi, a MoTim YBIiiTV B pexvum 6e3aianbHOCTI.

ﬂKLU'O npoTAarom 10 XBUIWMH HEMa aKTUBHOCTI, KOHTpOSiep aBTOMaTU4YHO BUMKHETbCA.




MipkntoyeHHs / MoegHaHHA B napy

[poTose nigkntodeHHs: Migkntovitbes go MK kabenem USB-C B A. Akwo caitnogion
XUBMEHHSA NocTiiHo cBiTuTbes 3ENEHNM, 3HaunTh, akymynaTop noBHICTIO 3apsiKeHo.
Besppotose nigkniodeHHs 2,4 GHz: MNepecyHbTe nepemukay 6e3poTOBOro pexvmy Ha >
i nigkntoyiTe 6eagpoToBuii kntow USB o goctynHoro nopty USB. Ceitnogioa KUBNEHHs
3MiHUTbCA 3 MepexTiHHaA BINTMM Ha nocTitHe caideHHs BIFTM, a noTim - nocTinHum
BENEHNM, 5iKLL0 akyMynsiTop NOBHICTIO 3apsiAXKeHO.

MoeaHaxHs B napy no Bluetooth: MepeBesiTb nepemukay 6e3apOTOBOro pexumy Ha ’B

i HaTUCHITb | yTpuMmyiiTe kHonky Dragon. MoTim 3Haiaite niktorpamy Bluetooth Ha naHeni
3apay MK i HatucHiTb "doaatv npucTpiit”, abu Bubpatn 3i cnvcky npuctpois MSI FORCE
PRO WIRELESS. CBiTnogioa XvBneHHs 3MiHUTbCs 3 MepexTiHHs BINTM Ha nocTiiHe
cBivyeHHss CUHIM, a notim - nocTiviHum 3ENEHNM, sKiio akymynsTop NoBHICTIO 3apsiaKeHo.
Y pasi nomunku noeaHaHHs B napy: CeiTnoaion X1BNeHHs noyHe mepextiTn 60 cekyHa,
nepLU HiXX BUMKHYTU KOHTponep. OfHUM i3 HWKYeHaBeAeHVX CrocobiB NiAKNIOYEHHS
MOBTOPHO MOEHalTe B Napy KOHTporep.

Miakno4yeHHA A0 rapHiTypu

(OocTynHe nuwwe Ans 6e3ApoTOBMX | APOTOBMUX MiAKMIOYEHHSX Ha 2,4 GHz)
MigknoYiTe APOTOBY rapHiTypy 3,5 MM i NOBEPHITb 3BYK MIKPOhOHY («6e3 3Byky» 3a
3aMOBYYBaHHSM), HAaTUCHYBLUM KHOMKY «Be3 3Byky».

nepesapﬂmcel-u-l;l KOHTpornepa (kabenem USB-C)

BUMKHEHHS CBITJ'IO,E[IO,E[E XKUBMNEHHS: XKUBNEHHSA BUMKHEHO.

Ceitnopioa xuBneHHs mepextute YEPBOHVIM: Husbkuii 3apsa akymynsitopa Big 1% no
29%.

Caitnopiog xmenerHs mepextutb XXOBTUM: Akymynstop 3apsmkyeTbes, 3apsg Big 30%
110 69%.
cBiTnoaioa xueneHHs mepextutb 3ENEHNM: AkymynsTop 3apsipxyeTtbes, 3apsg Big 70%
00 99%.

CsiTnopaiof )uBneHHs noctinHo caitnTbes 3ENTEHNM: AkymynsiTop NOBHICTIO 3apsiiXXeHo.




CyMicHicTb ¢pyHKLin

Mnartcopma’ nK? Android
PyHKUis USB-C Bluetooth 2,4 GHz Bluetooth®
Tpurep imnynbcis \ \ \Y%
Biaryk BiGpauii \ \ \
Aypio \ Vv
MSI Center \ \

1. HanawrtysaHHs npodinto MK cnig BctaHoBuTn B MSI Center, a notim 36epertu y
BOYy[OBaHii nam'aTi.

2. Aypio i MSI Center He nigTpumytoTbea y Windows 7/8.1.
Bluetooth goctynHuid y Windows 10/ 11 i Android 8 i nisHilumx Bepcisix.

4. KoHTponep notpebye BCTaHOBNEHHS ApaiiBepa Ans niakmniodeHHs Yepea Bluetooth Ha MK.
Byab nacka, 3aBaHTaxTe Ta po3nakyiTe iHCTanAuiiHwiA dainn gparisepa 3 hitps://www.
msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support.

Oco6ucTi HanawTyBaHHSA | NOHOBIIEHHSA
MiKponporpamu

3aBaHTaxTe HaiHosily Bepcito MSI Center, abu 3po6uTn 0cOBUCTI HanawWTyBaHHA
KOHTpOnepa, SIk-0T 3MiHa koHdirypauii kHonok, BiGpalyii, pxoiicTukis, Tpurepie abo ans
NpUIROMYy NOHOBIIEHL MIKPOMPOrpamu.

MSI Center moxHa 3aBaHTaxuTy 3: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

X BinbLue iHdopmaLii npo o6cnyroByBaHHs nogaHo Ha odiljiiiHoMy BeG-caiiTi MSI.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. ApioTepo / Aegi Thumbstick 11. ©Upa USB-C

2. KareuBuvrikoé pad (D-Pad) 12. KAeidwpa okavdaAwy 2 eTITTESWY

3. Auyvia LED Aeitoupyiag 13. Mpooappdaipa Tiow Koupmd (M1/M2)
4. Kouprtri Turbo 14. Koupi giyaang

5. Koupma ABXY 15. Koupi emravagopag

6. Kouptri Mevou 16. YTodoxr akouaTikwy 3,5 mm

7. Kouprtri Dragon 17. AlokOTTNG aoUppaTnNg AsIToupyiag

8. Kouprri MpoBoArg 18. KaAwdio 2m USB-C og A

9. Bumpers (LB & RB) 19. AoUppato USB Dongle

10. ZkavdaAeg (LT & RT)

XprRon Tng Asitoupyiag Tou koupTriou Turbo

Mo va xpnaipotroinaeTe Tn Aeitoupyia Tou KoupTtrioU Turbo, akoAouBAaTe TiG TTApaKATW 0dnyieg.

* Evepyotroinon Turbo: MaroTe Kai KpATAaTe TTaTNPEVO TO KoupTri Turbo Kkai, atn
OUVEXEID, TTATAOTE OTIYHIAIQ TO KOUKTTI TTou B€AeTE va avTigToixioete. Mia guvToun dovnan
emBePaiwvel 0TI To KoupuTri Turbo eival evepyoTroinuévo. Twpa PTTOPEITE va XPNOIUOTTOINTETE
TN A&IToupyia Tou KOUPTTIOU Turbo TTATWVTAG TO KOUUTTI TTOU £XEI AVTIOTOIXIOTE.

* Amevepyotroinon Turbo: Mo va aTTevEPYOTTOINOETE TO KOUPTT Turbo Trou éxel
QVTIOTOIXIOTEI, TTATAOTE KAl KPATAOTE TTATNPEVO Eava To KOUWTTI Turbo Kal, aTn GuvEXela,
TIOTATTE OTIYHIAI TO KOUPTTI TToU el avTiaTolxIaTel. Mia aUvtopn Sdvnon emBeBaiwvel oTi n
Aerroupyia Tou KoupTTioU Turbo €xel armevepyoTToinoei.

Evepyotroinon / Amevepyotroinon / E§oikovéunon
svspvslag

[l VOl EVEPYOTTOINTETE TO XEIPITTAPIO, TIATAOTE TO KOUKTT Dragon yia 1 SeUTEPOAETTTO LEXPI
va avayel n Auxvia LED Aeiroupyiag.

» Ta va aTTevePYOTTOINTETE TO XEIPITTHPIO, TTATAATE TO KOUMTTi MPoBoArig + B yia TouAdayiaTov
3 deutepOAeTITa pEXPI Va aBrioel n Auxvia LED Aeitoupyiag.

« Eav dev umdpyel kapia dpaatnpidtnta yia 2 AetrTd, n Auyvia LED Aeitoupyiag Ba apyioer va
avaBoaBrvel wg utrevBUuIon Kai Ba peTaBei og KAaTAaTaaN AdPAVEING.

« Edv dev utrdpxel kapia dpaatnpidtnta yia 10 AETITd, TO XEIPIOTAPIO ATTEVEPYOTTOIEITAL
autépara.




Zuvbaan | Z0geudn
Evouppartn ouvdeon: ZuvdeaTe Tov utroAoyioTh e To kahwdio USB-C oe A. Edv n Auyvia
LED Aerroupyiag avaBel ataBepa pe NMPAZINO xpwpa, n ptratapia gival TTARpwg QopTIoUEVN.

* AcgUppatn auvdeon 2,4 GHz: MetakiviioTe Tov JIOKOTITN aoUpHaTng AsiToupyiag atn 6éan
2 Kkai guvdéaTe To acupparo Dongle USB ot pia Siabéaiun BUpa USB. H Auvia LED
Aerroupyiag 8a atapatioel va avaBooPrivel pe AEYKO xpwpa, Ba avdypel otabepd pe
AEYKO xpwpa Kal, atn ouvéxeia, Oa avayel atabepd pe NMPAZINO xpwpa, av n prratapia
€ival TTAPWG POPTIOHEVN.

*  ZUCeuén Bluetooth: MeTakiviiaTe Tov SIaKOTITN aoUpUaTNG AeIToupyiag otn Béan ’B Kai
TIOTAOTE TTAPATETAPEVA TO KOoupTri Dragon. XTn ouvéxela, evioTiaTe To eikovidio Bluetooth
TN YPAUN EPYOTIWV TOU UTTOAOYIOTH 0OG KOl KAVTE KAIK aTnV €TTIAoyr 'TIpoaBrkn
OUOKEUNG' yia va emAeEeTe To MSI FORCE GC300 WIRELESS ammo tn AioTa OUOKEUWV.

H Auxvia LED Asiroupyiag 6a atapatioel va avaBoaBrivel pe MIMAE xpwpa, 6a avayel
aTabepd pe MMAE xpwpa Kal, aTn guvéxeia, Ba avawel atabepd pe MPAZINO xpwua, €av n
pTTaTapia gival TTAPWG GOPTIOHEVN.

« Eav n augeugn amotuyer: H Auxvia LED Aeitoupyiag avaBoaBriver yia 60 deutepoAeTTa
TIPOTOU aTTEVEPYOTTOINGET TO XEIpIOTAPIo. ETravaAdBeTe Tn gUZeugn Tou XelpioTnpiou
XPNOIHOTTOIWVTAG Hidl OTTO TIG TTAPATIAvW PEBOBOUG OUVBETIHOTNTAG.

20vdeon JE AKOUOTIKA

(AlaBéaipo pévo ge agUppareg kal evauppareg ouvdéoelg 2,4 GHz)

ZuvdEaTe €va eVvOUPUATO TET OKOUOTIKWY 3,5 mm Kal KATapyraTe Tn giyaon Tou HIKPOPWYoU
(Bpioketal ge giyaon ammod TPOETTIAOYR) TIATWVTAG TO KOUUTTI giyaang.

EmravagoptioTe 10 XeIpI1oTAPIO (MEOCW KaOAWSiou
USB -C)

Atrevepyortroinan Auyviag LED tpogodoaiag: AtevepyoTroinan.

* H Auxvia LED Aeitoupyiag avapoaprivel pe KOKKINO xpwpa: H prrarapia gival xapnAr o
000076 1%-29%.

» H Auyvia LED Aeimroupyiag avaBooprivel pe KITPINO yxpwua: H pmrarapia goprTidetal ae
000076 30%-69%.

* H Auyvia LED Aeiroupyiag avaBooprvel pe MPAZINO xpwua: H prrarapia gopridetal og
000076 70%-99%.

* H Auxvia LED Aeitoupyiag avdaper ataBepd pe MPAZINO xpwpa: H prrarapia gival TAfpwg
POPTITPEVN.



ZUNBATOTNTA XOPAKTNPICTIKWYV

NAatpoéppa’ PC Android
XapaKTnpIOTIKO USB-C Bluetooth 2,4GHz Bluetooth?®
Impulse Trigger \ \ \

Avarpogoddtnan dévnang \ \ \
‘Hxog \ \
MSI Center \ \

1. O1 puBpioeig TPo@iA utToAoyIaTh TPéTTel va dnpioupynBolv ato MSI Center kai, oTn
OUVEXEID, VA aTTOBNKEUTOUV OTNV EVOWHOTWHEVN UVAUN.

2. O nxog kai To MSI Center dev utroatnpi¢ovral o Windows 7/ 8.1.
To Bluetooth givar Siabéaipo ag Windows 10/ 11 kai og Android 8 kai peTayevéaTepeg
£KOOOEIG.

4. O eheykTng amaitei évav odnyod yia va ouvdeBei péow Bluetooth og évav utrohoyiaTn.
MapakaAoUpe KaTeRATTE KAl ATTOCUUTTIEDTE TO GPXEIO EYKATATTATNG TOU 03nyouU aTro Tn
BiguBuvan https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support.

ESaropikeuon kai evnUEPWOEIS UAIKOAOYIGHIKOU
KareBdate Tnv Mo poaparn ékdoan Tou MSI Center yia va TTpooappdaETe TG pUBITEIG
TOU XEIPIOTNPIOU, OTTWG TNV AvVaSIAHOPPWAT TWV KOUUTTIWY, TN dOvNan, TIG OKavOAAES 1 yia
va AapBavete evnuepwaelg UNKoAoyigpikou. Mrropeite va kateBaaete To MSI Center amo
SigvBuvan: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

XTa TTEPITTOTEPES TTANPOPOPIES ETTITKEPOEITE TOV £TTIGNHO 10TOTOTTO TNG MSI.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

FCC Compliance Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

- This device may not cause harmful interference.
- This device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protec-
tion against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
+ Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver
is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION:

Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this device could void
the user’s authority to operate the equipment. Where shielded interface cables have been
provided with the product or specified additional components or accessories elsewhere defined
to be used with the installation of the product, they must be used in order to ensure compliance
with FCC regulations.

Services web address: www.msi.com

RF Exposure Statements
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be
used in portable exposure condition without restriction.

C 14L-MS-8ZBY
14L-WD04

CE RED Compliance Statement

EU Simplified Declaration of Conformity

Hereby, msi Inc. declares that the radio equipment type MS-8ZBY is in compliance
with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of conformity is c E
available at the following internet address: https://www.msi.com



UKCA Compliance Statement

UKCA Simplified Declaration of Conformity

Hereby, msi Inc. declares that the radio equipment type MS-8ZBY is in compliance UK
with the essential requirements and other relevant provisions of the Radio

Equipment Regulations 2017. The full text of the UK Declaration of Conformity Cn
may be found at the following internet address: https://www.msi.com

ISED Compliance Statement

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation,
Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject
to the following two conditions: (1)This device may not cause interference.(2)This device must
accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the
device.

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appreil est conforme

aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables

aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes: (1) L'appareil ne doit pas produire de brouillage; (2)L’appareil doit accepter tout
brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’en compromettre le
fonctionnement.

IC Exposure

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be
used in portable exposure condition without restriction.

L’équipement a été évalué comme satisfaisant aux exigences générales en matiére
d’exposition aux radiofréquences. L’appareil peut étre utilisé sans restriction dans des
conditions d’exposition portatives.

IC IC: 3715A-8ZBY
IC: 3715A-WD04




CAN ICES(B)/NMB(B)

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la claseee B est conforme a la norme ICES-003 du Canada.

Caution

1. Replacement of battery with an incorrect type that can defeat a safeguard (for example, in
the case of some lithium battery types);

2. Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a
battery, that can result in an explosion;

3. Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment that can
result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas;

4. A battery subjected to extremely low air pressure that may result in an explosion or the
leakage of flammable liquid or gas.

5. High or low extreme temperatures that a BATTERY can be subjected to during use,
storage or transportation; and

6. Low air pressure at high altitude.

Mise en garde

1. Remplacement de la batterie par un type incorrect pouvant contourner une protection (par
exemple, dans le cas de certains types de batteries au lithium) ;

2. Elimination d’'une batterie par incinération ou dans un four chaud, ou écrasement ou
découpe mécanique d’'une batterie, pouvant entrainer une explosion ;

3. Laisser une batterie dans un environnement a température extrémement élevée, pouvant
entrainer une explosion ou la fuite de liquide ou de gaz inflammable ;

4. Exposer une batterie a une pression atmosphérique extrémement basse, pouvant
entrainer une explosion ou la fuite de liquide ou de gaz inflammable.

5. Les températures extrémes élevées ou basses auxquelles une BATTERIE peut étre
soumise pendant son utilisation, son stockage ou son transport ;

6. low air pressure at high altitude.
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Specifications

Model: MS-8ZBY (Controller) / WD04 (Wireless USB Dongle)
Controller Input / & A: DC 5.0V / 600mA

Wireless USB Dongle Input / & A : DC 5.0V / 30mA
Frequency Range: 2.400 — 2.4835GHz

Controller Output < 0 dBm

Wireless USB Dongle Output < 0 dBm

Temperature Humidity
Operating 0~40°C 10 ~ 95%
Storage -30 ~ 70°C 10 ~ 95%

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of
Chemicals) regulatory framework, we published the chemical substances in our products at
msi REACH website at https://csr.msi.com/global/Product-Chemical-Management.

Safety & Warning Instructions
Read the safety instructions carefully and thoroughly. All cautions and warnings on the
equipment or user’s manual should be noted.

« Do not leave the product in an unconditioned environment with a storage temperature
above 60°C (140°F) or below 0°C (32°F), which may damage the product.

+ Use this product in environments with ambient temperatures between 0°C(32°F) and
40°C(104°F).

» Refer to the rating label on the bottom of your product and ensure your power source
complies with this rating.

« DO NOT place on uneven or unstable work surfaces. Seek servicing if the casing has been
damaged.

« DO NOT place or drop objects on top and do not shove any foreign objects into the product.

« DO NOT expose to or use near liquids, rain, or moisture.
« DO NOT cover the vents on the product to prevent the system from getting overheated.




Battery Statement
Replacement of battery with an incorrect type that can defeat a safeguard (for example, in
the case of some lithium battery types);

« Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a battery,
that can result in an explosion;

» Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment that can result
in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas;

« A battery subjected to extremely low air pressure that may result in an explosion or the
leakage of flammable liquid or gas.

Charging Information

The power delivered by the charger must be between min. 1 Watts required
1-5 by the radio equipment, and max. 5 Watts in order to achieve the maximum
w charging speed

Bangladesh RoHS Statement

This product shipping to Bangladesh comply with RoHS requirements as prescribed in the
Hazardous Waste (E-waste) Management Rules, 2021 by Government of Bangladesh.

For more information, please refer: https://csr.msi.com/global/bangladesh-rohs-statement

Bangladesh E-waste Management Reminder

Please manage, dismantle, dispose of, or recycle e-waste properly as per the Environmental
Protection Rules, 1997 to avoid the harm that may be caused to the environment and
ecosystem, public interest and public health.

Material Declaration under India’s Plastic Waste

Management Rules
INDOMSI COMPUTERS PRIVATE LIMITED
Regn. No.: IM-06-000-06-AAHCI0478A-25
Thickness = 50 microns

India PWM information
https://csr.msi.com/global/india-pwm-information
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Declaration of the Presence Condition of the Restricted Substances Marking

W LA B A () o MS-8ZBY

Equipment name Type designation (Type)
LTS ey
Restricted substances and its chemical symbols
P A 5% e
F 7 Unit steat | Beraury | g % | fiexavalent |Polybrominated | Polybrominated
) (lig) (o | chromiun biphenyls | diphenyl ethers
«d () (PBB) (PBDE)
PRIEBAT Tl ) @) o ] o o
shak @] O @] O O O
el B AR O O O @] O O
it o O O O O O

AL CRE0 L Wt % & A0l wt K RIERAHHXE NS FRE TS FARME -

Note 1: “Exceeding 0.1 wt % and ‘“exceeding 0.01 wt %" indicate that the percentage content of the
restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition.

#E2 “O” RAERARAN T LT LS ERRH TN LS EREE -

Note 2: “O” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the

percentage of reference value of presence.
WA 7 RAEVCARA S T AHRRE -
Note 3:The “—" indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.
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(Pb) (Hg) (Cd (Cr (VI))[ (PBB) (PBDE)
Ep R 3 AR B4 e] 0] O O O o
Ih 7 B A O O O O O O

O &TAEH EDRALINCAAA R 05 T34 ST/TI1363 2006 #rER T o RE 2K
TF -

X FTFGAEH EMRE D A0 F AR T e g2 SI/TII363 2006 47
BEARGRFEER

X EpRI IR BAEE R RBARR LRI A FABHE -
FPARA T X WA SR ST E ROHS AR -

P EARLDEEAY GO TE LS BLTTITE  REANORFETL
I E A AR T 8 7 SHIRAR R A SEIR -







. A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires,

. [\
cordons et batteries A== == =2
se recyclent ‘

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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